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Sorakozzunk!
i.

Az ország népe közönyös kezd lenni 
az ország dolga iránt. Nem csuda. Midőn 
egy harmad részszel kisebb lett minden 
ua/.daember jövedelme, a mit megérez 
iparos és kereskedő egyaránt, természe
tes hogy minden ember elméjét a meg 
elkötés gondja foglalja el első sorban. 

~l)e vau más oka is. Az emberek igy 
gondolkoznak: mihaszna kísérjük nagy 
figyelemmel a politikai dolgokat, raihasz- 
na teszünk a képviselő választásoknál 
nagy munkát, mihaszna költekezünk s 
mulasztunk dolgokat? Hasztalan minden 
erőlködés, a népakaratnak érvényt sze
rezni nem lehet: csak az történik, a 
mii odafent akarnak, nagy dolgokban az 
történik a mit Pécsben akarnak, kisebb 
dolgokban az történik, a mit Tisza akar. 
Ks nincs semmi a mi a közügyekkel 
való foglalkozás közben az ember ke
délyét földerítené, lelkét felemelné, mert 
roszul megy minden, és uincs semmi ki
látás kedvezőbb fordulatra.

Meg van hidegülve a közvélemény, 
különösen az országgyűlés iránt. A mi 
után annyira csengett minden magyar 
ember a Bacbrendszer alatt, hogy t. i 
legyen országgyűlés, legyen szabadsajtó, 
annak most mióta megvan, a gyakorlat 
— hogy úgy mondjam — letörülte har- 
matporát, elenvésztette költészetét; maga 
az alkotmányosság vesztett a nagy becs
ből. melyet neki tulajdonítottak, a par
lamentáris kormány tonna tökéletes volta 
iránt kételyek merültek föl. A kiábrándu 
lás sivár érzete nvomakodik az emberek 
kedélyére.

Ez nem jól van igy. Az ország népe 
ne veszítse el kedvét az országos ügyek
hez, ne veszítse el bizodalmát az alkot 
Hiányossághoz és nevezetesen az ország
gyűléshez. Mert bármi kevéssé kielégítő 
is az. alkotmányos rendszer mostani mű
ködése, bármi gyarló* legyenek is azok 
az emberek, kikből áll a mostani ország- 
g.vülés, mégis csak ez a rendszer s ez a 
testület az, melytől lehet várni a bajok 
orvoslását. Egy régi törvényünk mondja: 
;i sérelmek orvoslásának eszköze az or
szággyűlés (diéta optimum tollindorum 
gravaminum remediunf.) Meg lehet hami
sítani a nemzeti képviselet elvét a hata
lom részéről gyakorolt nyomás és erő 
s/.akoskodás által, úgy hogy nem tolmá
csolja híven a nemzet akaratát; de bár
mennyire legyen meghamisítva a válasz
tások eredménye, még ha maga nevezné 
ki a hatalom mind a 440 képviselőt, az 
ily testület kezében is biztosabban volna 

jőve az ország sorsa, mint egy kéuyur 
s* annak nehány udvaroncza kezében. 
Mimién körülmények közt nagy előny

az a közszabadságra nézve, ha létezik 
az országban egy nagyszámú testület, 
melyben nyilvánosan lehet megvitatni a 
közügyeket; és ha kisebbségben vannak 
is, de vannak mégis az ily testületben 
olyanok is, kiket valóban a nép bizo
dalma emel a képviselői állásra: egy 
eredmény biztosítva vau, az t. i. hogy 
az igazságnak, vagy mindenesetre a nép 
kívánságának szava hallhatóvá lesz s 
mfegtereintetik a közvélemény, mely a mai 
világban oly hatalom, hogy annak ellen- 
állani csak ideig óráig lehet.

Nem ok nélkül gondoltam ezeket 
most elmoudaudóknak, mert az alkotmá
nyosság becse és tekintélye fenntartásá
nak érdekében aggályosaknak tartok né
mely beszédeket, melyek az országgyűlésre 
vonatkozólag uton-utfélen hallhatók.

Szokás azt mondani: minek az a sok 
képviselő, elég volna fele is. kevesebb is. 
Nem ugv áll a dolog. Nézze meg bárki, 
micsoda szerepet játszik a delegáczió, 
melynek mindössze 60 tagja van, vagy 
akár a főrendiház, mely utóbbinak van 
tagja elég, de tényleg 30—60 ember ül 
benne együtt. Nagyobb szabású, élénk és 
a közünségre nézve is érdekes vitatkozás j 
csak nagyszámú testületben jöhet létre. | 
Ezért szükséges a nagy szám, ha nem I 
forogna is fenn azon tekintet, hogy a vá
lasztók bizalmának nyilatkozása jobban i 
történhetik meg kisebb, mint nagyobb kör- ] 
ben, tehát a népképviselet inkább lehet 
valósággá. Az is hallatszik: minek
fizetik a képviselőket, azt a több mint 
egy millió forintot, melybe az országgyű
lés évenkint kerül, meg lehetne az állam 
nak takarilaui. Ez sem megy. Ha nem 
volna napidij, szegény ember nem lehetne | 
képviselő, egész sora maradna el jeles ■ 
embereknek, kik arra vannak utalva, hogy 
saját munkájuk után éljenek meg. Az is 
tökéletlen dolog, hogy annyira kárhoz- 1 
tátják a képviselőket azért, hogy nincse- I 
nek mindig jelen, sőt még abban is meg- . 
botránkozik sok karzat látogató hazafi, i 
hogy a képviselő urak nem viselik magú- í 
kát elég komolyan és méltósággal az i 
ülések alatt. Hát Angolországban oly ke
véssé követelik a tagok állandó jelenlétét, ' 
hogy nincs is hely valamennyinek szá
mára az ülésteremben, s a képviselők ott , 
föltett kalappal ülnek, vagy a legkényel
mesebb helyzetben nyújtózkodnak a pa 
dókon. Respektálni kell a teljes személyes ; 
szabadságot az oly embereknél, milyenek- j 
nek kell lenni a képviselőknek, és ha 440 , 
ember nem tenne egyebet mint azt, hogy , 
egész idejét kizárólag az adók tanulmá- : 
nyozására s beszédek hallgatására fordítsa, ! 
más téren való tevékenységüknek elmara- I 
dását jelentékenyen megérezné a társa
dalom.

Az eféle kicsinyes kifogások mind

csak azt jelzik, hogy a mi parlamentünk 
tekintélyben, bizalomban nagyon megfo
gyatkozott s ez mindenesetre aggályos 
dolog. De hát ennek oka nagyrészt abban 
is rejlik, hogy a nti országgyűlésünknek 
nincs meg az a hatalma, mely a parla
mentet igazi alkotmányos államban meg
illeti. Nálunk a lerfo’itosabJ) állami ügyek 
ki vannak szakítva az országgyűlés hatás
köréből ; a külügyek f. i és a hadügy, 
melyeket a delegáezióknak kellene intézni, 
ha ezek a testületek bármit intézni kepe 
sek volnának. Az ilyen csonka hatáskörű 
országgyűlés nem játszhalja azt a szere
pet, mint az angol parlament, e mintaképe 
az alkotmányos nemzeti képviseletnek. Az 
angol parlamenthez a mindenhatóság esz
méje van csatolva az ország közvéleménye- 
és középületében, mely szerint a parla
ment mindent csinálhat, kivevőn fiúból 
lányt. Angliában az uralkodó jő a parla
ment-házába, hogy azt megnyissa, mig ná
lunk családi lobogója kiszórása mellett 
audienczát ad az országgyűlésnek, csak 
úgy udnt a kegydijat kérő özvegynek, vagy 
a kinevezést meg’ öszünö hivatalnoknak. 
Angliában az államhatalmat a parlament 
képviseli; nálunk a korona tekintélye és 
■limbusa olynemü s oly nagy, hogy ahhoz 
az országgyűlés nem is fogható; a kor
mány tekintélye Angliában számba se jő 
a parlamenté mellett, nálunk nemhogy az 
uralkodó, de a kormány is nagyobb ur 
mint az országgyűlés; azoknál van az 
igazi hatalom, az országgyűlést a kormány 
választhatja, a kormány vez-ti, benn a 
kezdeményezést teljesen ö kezeli. Ez mu
tatja legjobban egész alkotmányos álla
potunknak gyarló voltát. Nálunk az ab
szolutizmus még igen nagy tért foglal el 
az állam életében: ha nem úgy volna, 
lehetetlen lelt volna például Bosznia ok- 
kupácziója

De ebből nem az következik, hogy 
forduljunk el az országgyűléstől, hanem az, 
hogy erősítsük meg. Az országgyűlést erö- 
siteni a leglöbb föladat az alkotmányos 
rendszer ei öshifésére, azért akarja a füg
getlenségi párt eltörültetni a delegáeziót. 
De még úgy is a mint van, igen nagy 
súlyt kell fektetni az országgyűlésre; nem 
csak azért, mert csonka is, hatásköre az 
még mindig igen nagy, de azért i<, mert
Ilii ivégre is ez az: útja az <iiszágos álla-
potok jobbra fordításának. 1Fisza Kálmán
jól1 tudja mily na gv ténye/.'’» az ország
M.Villés, úgyszólván egész kormányznti le
vekenvsége, éjjeli nappali gniül ja tárgyát
az országgyűlési mostani l<ibbség egy üt-
tairlása s ez által az országgyűlés fölött
VJ'. ló korlátlan ura lom képezi

A közllgyek terén nincs az állampol
gárnak fontosabb föladata, mint a nemzeti 
képviselet megalkotására való törvény adta 
jogát gyakorolni. Közöny a választásoknál

szomorú jele volna a nemzet politikai 
hanyatlásának, sőt erkölcsi hanyatlást je
lezné a nemzetnél, óiért azt mutatná, hogy 
nem tulajdonit többi nagy becset a sza
badságnak. A szabadság szerefetét az 
jelzi, ha a nép nem engedi, hogy róla 
nélküle intézkedjenek, hanem beleszólást 
követel, mind abba a mi akár zsebét, 
akár egyéb személyes érdekeit illeti. Ezt 
a beleszólást követelni kell; a szabadsá
got csak a közügyekben való élénk rész
vét, tevékenység és erély által lehet fen- 
tartani. Ingyen nem adnak semmit az is
tenek, azt mondja a régi római példa
beszéd. Dii laboribu8 ouinia reddunt. A 
politikai téren is szükséges az ernyedetlen 
kitartó munkásság, külöuben erről a térről 
is leszorítják az ábrándozásba merülő tétlen 
embert az élelmesek. Lehet rokonszenves 
alak a,z a búsmagyar, a ki Berzsenyi sze
rint „lelkét komoran bezárja11 a korrnpezió 
és mameluk8ug szomorú tünetei előtt, mert 
az ö hazafiságának országa nem a mostani 
világból való; de ily hangulattal nem fog
juk útját állani, se a korrupezió, se a ma- 
melukság továbbterjedésének s minél 
szükebb térre hagyjuk szorulni a helyes 
nézeteket, az egészséges gondolkodás mó
dot, a tiszta hazafiságot, annál nehezebb 
lesz mindezeknek újból felül kerekedni.

Mindaz, a mi itt elmondva volt, kü
lönösen a függetlenségi párt tagjainak 
szólt, mert tagadhatlan, hogy ezeknél ész
lelhető leginkább — nem csuda! — a 
közügyektől való elkedvetlenedés. A kor
mánypárt embereit van a mi sarkalja a 
választásoknál kifejtendő tevékenységre, 
még akkor is, ha lelkűkben ők is le vol
nának hangolva a hazai ügyek kedvezőtlen 
folyása következtében. Mert hiszen tudva
levő dolog, hogy a kormánypárt nem csak 
politikai párt, hanem egy érdekszövetség, 
konzorczium, melynek igen sok, és pedig 
kézzelfogható oka van arra, hogy azt az 
állást, melynek birtokában van, megtartsa.

A kormánypárt nagyon gyakorlati 
czélokat tart szeme előtt, s azért a vá
lasztások alkalmával kifejtendő tevékeny
ségre nem sok buzdításra van szüksége. 
Ellenben a függetlenségi párti ember, ezt 
bátran lehet mondani, egyenesen hazafiui 
kötelességet teljesít, midőn a választások- ! 
nál a maga elveit érvényesíteni törekszik ; 
de oly helyzetben is van, hogy hazafiui ' 
kötelességet mulaszt, ha a választási moz- ‘ 
galmaktól visszavonul.

A függetlenségi párt kezébe van le
téve a magyar nemzeti szabadság szent 
hagyománya, ü virrasztóit mellette két év
tizeden át a szerencsétlen közösügyi alku 
megkötése óta, az ü föladata marad ez 
továbbra is.

A párt nemcsak megtudta őrizni a 
nemzeti függetlenség eszményét, de ma
gasan lobogtatta annak zászlóját. Nyom

ban azutáu, hogy a mostani rendszer alatt 
elcsigázott nemzet alkotmányos formák 
közt részben legalább kezébe vette az or
szágos öukormáiiyzat gyakorlatát, hogy 
tele kürtőitek a világot a nemzet által 
kivivott siker nagyságával, Deák Ferencz 
dicsőségével, a függetlenségi párt —  ak
kor baloldal és 48-as párt neve alatt — 
erős pártot alakítva, hangosan tiltakozott 
a nemzeti jogokat kompromittáló és föladó, 
közösügyes alku ellen, és azután is, hogy 
Tisza és a balközép nagy zászló árulása 
bekövetkezett, a függetlenségi és 48-as 
párt újra felemelkedett, megnőtt, megerő
södött, s nemcsak arra mutathatott teljes 
joggal hogy az ország népe többségének 
érzelmeit tolmácsolja, de egy tekintélyes 
parlamenti pártot is alkotott, melynek ki
sebbségben tartása a kormánypárt egész 
erejének megfeszítését vette igénybe annyira, 
hogy mind ekkoráig csak is pénzzel, erő
szakkal s a hatalmi presszió összes erkölcs
telen eszközeivel tudott czélt érni. Nem 
úgy szerepelt a függetlenségi párt, mint 
ha csak az 1867-ben a közösügyes rend
szer megteremtése által szenvedett csapás 
utófájdalmait jelezné, hanem úgy mint az 
uralkodó pártnak vetélytársa, mint egy 
életerős és gyakorlati eszmének hordozója, 
mely arra vau hivatva, hogy az államélet
ben a vezérszerepet kezébe vegye s oda 
üljön az országos kormány rudjához, hozza 
helyre a mi 1867-ben elrontatott, s ve
zesse oly térre a nemzetet, melyen elé- 
vülhetlen jogait élvezhesse 8 boldogulását 
biztosítsa.

Ezt az állást meg kell a függetlenségi 
pártnak tartania, s nem szabad megen
gednie, hogy ismét összezsugorodjék egy 
30 főből álló törpe minoritássá.

Megmaradunk híven a zászló mellett, 
ebben az esetben is, mert az, a mi igaz, 
igaz marad, akár a többség, akár a ki
sebbség, akár egy kilenczven, vagy egy 
harmincz tagból álló töredék hangoztassa ; 
de mégis egészen más benyomást tesz a 
nagy közönségre, ha egy tekintélyes par
lamenti párt küzd egy programul mellett, 
mint ha azt kevesen támogatják.

Oly létszámmal mint a milyennel a 
függetlenségi és 48-as párt a múlt ország
gyűlésen s még a folyamatban levőn is 
bírt, a párt egy oly tényező, melyet a 
többségnek s a hatalomnak számolnia kell, 
mert bármi aránytalanul veti is latba a 
maga szavazatát, jól tudja mindenki, hogy 
az ország népéuek sorai közt egészen más 
arány létezik, hogy csakis hatalmi eszkö
zökkel lehet oly kicsire szorítani a tügget- 
lenségi párti képviselők létszámát, mert a 
nép nagy zöme vele érez és osztozik né
zeteiben, vele érez nevezetesen a magyar
ság szine-java, sőt maguk a kormánypárt 
támogatói is elismerik, hogy igaza van, 
csak is kivihetlcunek s nem időszerűnek

T A R O S A .

Életfáim erdejében.
Életfa im erdejében
íS*él se leblient réges-régen,
Most egyszerre vihar támad,
Zúzza, tépi a faágat.

Ág letörve, lomb leverve,
Rond* sárba beteperve,
Szerte szórva itt hevernek,
Utá n a rengetegnek.

Mindegyiket végig nézem,
Mindegyike egy emlékem :
Elmosódott hetük, jelek,
Miket irtak bársony kezek.

Mindegyikre leborulok,
Mindegyiken elandalgok,
Mig a vihar támad újra,
Felragadja, tovább fújja.

Az Üvöltő rengetegbe’
Megszaggatva, leteperve,
Hulló lomb közt igy bolyongok,
Mig magam is aláhullok.

Sz. Kovács Sándor

Divatos tánezok.
„A láncz a sátán találmánya11 — ez 

v‘»lt a középkor első századaiban az áfa- 
an‘»s meggyőződés. Ami a salán talál
mánya, azt természetesen minden igaz 
kereszténynek kerülnie kellett. A XII.. 
NIII. században már engedni kezdett a 
'állásos nézetek szigorúsága; a tánez, mely 

I .S 1,1'öt pogány és istentelen szokás 
elrejtőzött, most szabadon kezdett terjedni 
a fejedelmi udvarokban ép úgy, mint a

lovagok váraiban és a parasztok közt, a 
nagy hársfa alatt.

A tánc/, mely századokig száműzött 
volt, újra visszatért a népek életébe : de 
e tánezok nem hasonlítottak többé semmi- 
kép az ó-kori nemzetek tánczaiboz Az 
ó korban komoly, mély jelentőséggel birt 
a tánez, kiegészítő része volt a vallásos 
szertartásnak: az újkori népek táncza csak 
társas mulatság. A közép- és újkor egye
sítette a tánezban a férfit a növel; az 
ókor népeinél mindegyik teljesen külön
válva tánczolt, külön a féifiak, külön a 
nők. E jellemző vonás különbözteti meg az 
ókori népek tánczait a mieinktől. Olasz
ország, a Provencze, Francziaország vol
tak az országok, honnan a tánez tovább 
terjedt.

Mi magyarok, kik nem estünk köz
vetlen szomszédságába sem Olasz-, sem 
Francziaországnak, keveset vettünk föl 
szokásaikból a régibb időkben s tánczaik 
is jóformán ismeretlenek voltak nálunk a 
XVIII. század közepéig

Majd minden nemzet tánczai közt az 
egész középkoron át kettőt lehet megkü
lönböztetni : a lassú és a gyors vagy ugró 
tánézőt. A mi nemzeti tánczainkban szin
tén megvolt e különbség s csak a lég 
újabb időben hanyagolják cl és feledik a 
„lassú magyart.11

A lassú tánezok voltak egyedül az 
udvari tánezok; a gyorsabb menetű tán- 
ezokat csak az alsóbb rendű nép tánezolta, 
utczákon és nyilvános helyeken. A lassú 
tánezban, a térti k zen fogva tánczosnöjét, 
lejtő lépésben körülsétált vele a teremben, 
a zene mellett rendesen tánczdalokat éne
kelve. Néha csak az elötáaczos énekelt, 
s a többiek csak a refrainc-t vagy az egyes 
verseket énekelték utána. Néha az elő- 
tánezos hegedűt vett a kezébe, s hege
dülve és énekelve ment a többiek előtt.

Midőn a XVI. században az úgyne
vezett ugró tánezok a lassú udvari tánezot 
kezdték mindenhonnan kiszoritni, Jelian 
Tabourot langres-i kanonok, egy müvet 
adott ki, „melyből mindenrend ii személyek 
a tánez tisztességes gyakorlatát megtanul
hatják.11 Szerző e könyv előszavában, mely 
1588-ban jelent meg, értesít, hogy e 
könyvet azért irta, „mert ámbár ö maga 
immár öreg és nehézkes a vidám tánez 
gyakorlására, de mégis óhajtja, hogy a 
tisztes tánezok ismét föltámasztassanak az 
illetlen- és szemtelenek helyett.

A XVI. és XVII. század legdivato
sabb, legelterjedtebb táncza volt a p á 
váiul komoly ünnepélyes tánez. Fejedel
mek hosszú díszruháikban tánczolták, lo
vagok karddal oldalukon és köpenynyel 

'vállukon, parlamenti tanácsosok sarkig érő 
íalarban, a nők aszályos hosszan utánuk 
lebegő ruhákkal. E tánezban a páva büszke 
lépését utánozták.

Hosszú ideig ez volt a divatos tánez.
A pavanát követte a gyors menetű 

gaillarde és a volté vagy gaillarde pro- 
voncale. Ez utóbbi volt IV'. Henrik franczia 
király s az angol Erzsébet királyné ked
venc/ táncza. A volté, mint a régi leírások
ból kivehetni, némileg hasonló lehetett a 
mostani keringöhöz

XIV. Lajos korában az egész udvar 
balleteket tánczolt, melyekben a király is 
szerepelt. Az első császárság idejében be
hozták Parisba a nyilvános bálokat s meg
kedveltették a közönséggel. Hanem e bá 
lókban csak a rendszeres szalontánczokat 
tánczolták, n kankan s a többi hasonló 
örült tánez, melyek most a párisi nyilvá
nos bálokban uralkodnak, még akkor is
meretlen volt.

1808. táján az előkelők tánczuiiilat- 
ságaiban, a jcllemtánczok kezdtek divatba 
jönni. A fődolog a láncz mellett a pompás

jelmez volt. Tánczolták spanyol, ó-franczia, 
keleti vagy fantasztikus tánezokat; s a be
tanulás nagy gonddal járt, napoukiut több 
órát fordítottak rá.

A tánez stúdium volt, melyet szakértő 
tánezmester vezetése mellett teljes komoly
sággal gyakoroltak, hogy a quadrille okban.
8 a gyors gavotte-okban a müértök 
idényeinek megfelelhessenek. Mindamellett 
a tánez ép úgy, mint minden a napóleoni 
időszakból, magán viselte a modorosság 
bélyegét.

Különben minden tánez idő folytával 
változásokon ment át s egészen mássá lett, 
mint ami eredetileg volt. A gavotte a XVI. 
századtól a XIX. század kezdetéig, a mü
veit körök kedvencz táncza. A XVI. szá 
zadban a gavotte mint néptánc/ tűnik föl 
a Dauphinée faluiban. E legrégibb és ere
deti alakjában a láncz, természetes mes
terkéletlen modorban olyan volt. mint az 
akkor szokásos körtánezok, s egyszerű és 
lassú melódia után tánczolták, mely csak 
két ütemből állt s folyvást ismétlődött.

A XVII. században a gavotte-ot a 
színpadra hozták, ballet tánez lett belőle, 
s az operákban és ballettekben, mint leg
újabban a „rokokóbban is találkozunk 
vele. A gavotte mindenütt élénk, kelle
mes, vidám tánez s frisseségre és fiatal 
erőre az újabb tánezok közül egy sem 
pótolhatja.

Azután a gavotte eltűnt egészen a 
világból, hanem az első császárság idejé
ben újra előkerült, mint társastánc/, és 
pedig mint kecses pás de dcux, mely a 
liires balletmestcr Lauchcry Albert föl- 
jegyzése szerint, 13 változatból állt, nyolez 
ütem meimetré véren eze az elején is, 
végén is.

A mi századunk találmánya a cottilon. 
A név különbui már régibb, mint a ta

lálmány; ez volt neve egy régi táncznak 
is, melyet ének kiséretébeu tán czoltak.

Későbben egy nemét a franczia 
quadrille-nak nevezték igy, végre ezt a 
nem épen költői nevet egy tánczalaku 
társasjátékra adták, mely mai napig* sze
repel báljainkban.

A legtöbb esetben lehetetlen egész 
bizonyossággal kimutatni, hogy mely nép 
vagy micsoda egyén talált töl valamely 
tánezot.

A cseh polkát sokkal gyorsabban föl
kapták a külföldön, mintsem hazájában 
nemzeti tánczczá lehetett volna A csehek 
aztán későbben visszakapták külföldről 
polkájokat, csaknem változatlan alakban 
s tánczolui kezdték, mint más franczia sza- 
lontánczot. De ámbár gyorsabban népsze
rűvé lett, mint bármelyik más tánez 8 nem 
sokára első helyet foglalt el a mai társas- 
tánezok közt, mégis sokáig nem tudtak az 
emberek mitsem eredetéről, inig végre a 
legújabb kutatások, főleg a londoni oszt. 
fökonzul 1862. január 27 én irt s a cseh
országi Elbekostclitz helység hatóságához 
intézett levele, teljes világot vetettek c 
homályra. E levélben a konzuli hivatal 
azon megkeresést intézte a hatósághoz, 
hogy kutattassa föl a polka föltalálónöjét. 
Meg volt jegyezve e levélben, hogy az 
említett személy 1830-ban Elbetcinitz-ben 
szolgált s most állítólag Honcfopb helység
ben lakik.

Kezdetben a hatóság minden keresése 
hiábavalónak látszott, de végre mégis 
eredményre vezetett.

A polka föltalálóuöje valami Slezak 
Anna nevű nő, jelenleg konctopy-i lakos, 
50 éves és 4 gyermeke van. 1830 bán 
Klaschtcrsky polgár szülőinek házánál szol
gált 8 egyszer vasárnap délután énekelve 
egy uj tánezot tánczolt. melynek hangjegyeit 
Neruila József allauilo, jelenleg Vodoika



tartják törekvéseinek czélját. Hogy a nem- j 
zetnek természetes aspiráczióit, minden re
ményéi, elévülbetlenjogait ez apá i t  kép
viseli, az el vau ismerve általánosan.

Tagadhatlan, hogy a fllggetlenségi 
párt,az utóbbi években, azóta hogy szám
ban is oly jelentékenyen megszaporodott, 
súlyban, tekintélyben, országos népszerű
ségben jelentékenyen megnövekedett. El
múltak azok az idők, midőn csakis gúny
nak és kicsinylé8uek negélyezésével tudtak 
más pártbeli lapok a függetlenségi pártról 
szólani, egy nagy tehetségű iró és szónok, 
ki egykor a kihaló félben levő rézbőrü 
indiánokhoz hasonlította az akkori 48-as 
pártot, most maga is annak soraiban foglal 
helyet. A „mérsékelt ellenzék" daczára 
annak, hogy nagytehetségU szónokai által 
oly nagy szerepet visz a parlamenti viták
ban, mint párt sohasem bírta elérni azt a 
rokonszeiivet és tekintélyt, melyben a fllg
getlenségi és 48-a8 párt részesül, mert a 
mérsékelt ellenzékkel szemben mindig 
előnyösen történik utalás a fllggetlenségi 
párt tiszta és szilárd elvi alapjára.

Eredmények ezek, nagy és fontos vív
mányok, melyeket koczkáztatni s veszen
dőbe menni hagynuuk nem szabad. Kocz- 
kára lennének téve, ha a választó közön
ség elkedvetlenedése és tétlensége folytán 
a párt létszáma jelentékenyen fogyást 
szenvedne.

Mert kétely támadna a nagy közön
ségben, mely többnyire felületesen csak a 
külső eredményeket és jelenségeket mér
legeli, vájjon htí kifejezése volt-e a magyar 
nép geniusának az a buzgalom, mely a 
fUggetleuségi párt elveinek felkarolásában 
nyilatkozott? És előállanának ismét azok 
az elhallgatott szójárások, hogy a párt 
sikereit egyedül a nép fanatizálásáuak. 

ábrándokba riogatásának s a Kossuth- 
kulturszunk köszönheti.

Mocsáry Lajos,
országgyűlési képviselő.

Or. Czirer Ákos röpirata.
Bolgár Fereuezuek „A h a d s e r e g  

k é r d é s e 4* czim alatt közzétett röpira- 
tára, dr. C z i r  er  Ákos volt országgyűlési 
képviselőnk r A h a d s e r e g  k é r d é s e  
és  p é n z ü g y e i n k 44 czimen észrevétele
ket t<*8z, melyekben különösen a hadsereg 
létszáma ellen kel ki s nemzetgazdasági 
mizériáink első s legfőbb okozójának azt 
tekinti, hogy a hadsereg oly rengeteg nagy 
összeget emészt Föl.

A szakavatottsággal irt kitlluő mun
kából közöljük mutatványul az alábbi 
részletet:

Bármerre tekintsünk az ó világ népei 
között, mindenünnen panaszhangok emel
kednek felénk.

A gazdasági élet válságos helyzetén 
keseregnek Európa nemzetei, midőn látni 
kénytelenek, mint őrli meg a lassú enyészet 
hajdan erős országok gyökerét, s félve 
gondolnak azon időre, mely a pusztulás 
müvét befejezni fogja. A komoly veszély 
közeledését vájjon ki merné tagadni?

Az államok eladósodásukat, s terheik 
példátlan növekedését jórészt azon szeren
csétlen rendszernek köszönik, a mely sze
rint jelenleg Európaszerte a nagy álló 
hadsereg szervezve vannak. Ezek igényei 
évről-évre rohamosan nőnek, az általuk 
felemésztett milliók már-már szédítő ma
gasságot értek e l; a nemzetek gazdasági 
ereje pedig velők lépést tartani képtelen.

Vérző szivei tapasztaljuk, hogy a 
hosszú béke áldásai közepette sincs a kö
zép-európai államoknak sietösebb dolguk, 
mint szorgos tökélyesitése a véderőnek, 
daczára annak, hogy az átalános népjó
létiül álmodok mást sürgetnek, s hogy a 
népnek elernyedt válla meginog a súlyos 
teher alatt.

helységben tanító, papirosra jegyezte. 
Miután az uj tánezot, következő vasárnap 
egy tanulókból rendezett mulatságban meg* 
kisérlétték, öt év alatt eljutott Prágába s 
ott kapt;i mostani nevét, valószínűleg a 
benne uralkodó fellépés miatt, a cseh szó 
„pulka" annyit jelentvén : „fél- .

Négy évvel későbben egy prágai ze
nekar Pergler karmester vezénylete alatt, 
Béc-'be hozta a polkát s itt rendkívüli 
tetszést aratott vele. 1840 ben a prágai 
tánezmester liaab, fényes sikerrel tácczolta 
az Odeon színházban Párisbau, hol annyira 
megtetszett, hogy bámulatos gyorsasággal 
fölkapták a szalonokba és báltermekbe, 
s innen aztán elterjedt a czivilizált világ 
valamennyi országában.

A polka tremblante szintén cseh nem
zeti táncz Csehországban r trafáku név 
alatt ismeretes s 1844-ben Cellarius tánez
mester hozta Párisba, hol nemsokára a 
sajátképi polkát is háttérbe szórhatta. 
Még maga a galopp is, mely évek folya- 
uiáu át, a legélénkebb táncz volt báljaink
ban, kénytelen volt kiszorulni a termekből 
s helyét mindenütt ez uj táncz foglalta el.

Semmi táncz nem ment át annyi át
alakulási fázison mint a franczia quadrillc, 
ami mostani contredanse-unk. E név leg
először Feuillet Choreografiájában (1700) 
fordul elő, mint a kor Ízléséhez alkalma
zott pás de deux, melyet a mester hat 
negyed ütembe irt s az egésznek vidáman 
szökdécselő menete volt. Nemsokára aztan 
bizonyos ensemblc tánezokat a balletok- 
bau neveztek e néven.

A nevet tehát már régen föltaláljuk, 
de e tánezokbau még semmi nyoma a mi 
mostani társas tánezunknak. Ezt, állítólag 
egy angol tánezmester hozta be 1710-ben

Elméletben azt tanítjuk, hogy a köz
szabadság s a népek boldogsága a trónok 
legszilárdabb oszlopa, s gyakorlatban a 
népek jólétére egyre sarezot vetünk s 
élesítjük azt a fegyvert, mely oly sokszor 
hatalmi vágyak kielégítésére, vagy préda
szerzésre szokott fordittatni.

Nem látják be államférfiaink, hogy a 
túlfeszített húr végtére is elpattan, mert 
az erőnket meghaladó költekezést bukás
nak kell követnie.

Pedig hát nem is vagyunk körülvéve 
— állítólag — oly ellentétes érdekli né
pekkel, melyek csak a kedvező pillanatra 
lesnek, hogy elvégezhessék rajtunk az 
osztozkodást. Mert hiszen a rendes hivata
los nyilatkozatok azt jelentik, hogy — a 
Balkántól ezúttal eltekintve — béke ál
dásai termékenyítik Európa talaját. Nagy 
nemzetek nagyhatalmú uralkodói barátsá
gos találkozásokra szoktak gyűlni, silyeu- 
kor a békepohár csendül meg a fölkent 
kezekben. Kormányférfiak csendesítik a 
zsibongó közvéleményt, tudatva, hogy 
harczi bonyodalom közelsége nem kisért, 
és elsimulnak a redök az aggódók 
arczairól.

Senki sem akarja hazáját védetlenül 
hagyni, azt tehetetlen étvágyú államfők, 
vagy hirsovár államférfiak prédájául oda
vetni, de hát tulajdonkép nem is erről 
van 8zó, hanem inkább arról, hogy van-e 
határa a túlhajtott költekezésnek, és mily 
közel állunk ahhoz, meg arról, hogy van-e 
mód a rendszerváltoztatásra, s mi liatasa 
lehet annak pénzügyi tekintetben.

A gazdasági élet pangása általános 
panaszra szolgáltat okot. Foly is a tanács
kozás, keresik minden felé a bajok gyö
kerét; hatástalan szerekkel, kevés sikerrel 
biztató próbákat tesznek ; a mikor csak 
egy pillantás a véderő rendszerével járó 
óriási terhekre megjelöli a hanyatlás alap
okát, 8 utalva erre, meg is mutatja, mely 
utón lehetne szabadulni a bajok ránk zú
dult tömegéből.

Az állandó hadsereg, mint tudva 
van, iszonyú összegeket emészt tol s a 
reája fordított sok száz millió túlnyomó 
részét improduktív fogyasztás neve il
leti meg.

A hadsereg sok százezer ép, erejének 
virágában álló munkáskezet vonnak el a 
mezőgazdaság és iparűzés termékeny fog
lalkozásától, s megdrágítják a termelést 
épen azou körökben, a melyek a maguk 
gazdaságát, bérmunkás nélkül, a család
tagok keze erejével látják el. E hadseregek, 
a melyek csak fogyasztanak, s fogyasz
tásuk jelentékeny részét — közgazdasági 
szempontból — haszontalan beruházások 
nyelik e l ; természetüknél fogva egyre fo 
kozottabb igényekkel lépnek a nemzetek 
képviselete elé, s ugyanazon okból azok 
anyagi erejének mibenlétével sokat nem 
törődhetnek. Hasonlítanak a tűzhöz, amely 
csak emészt, s melyet oltani kell, mert 
puszta jajszavak ugyan terjedésének nem 
szabnak gátot !

Igaz, hogy az államok gazdasága a 
magánosokétól lényegesen eltér abban, 
hogy e miatt a kiadásoknak a bevételek 
nagyságához kell alkalmazkodni ; mig 
amannál épen ellenkezőleg áll, mert ott a 
valódi szükség az a mérték, a melyik sze
rint a bevételeknek föl kell emelkedniük, 
ha azt akarjuk, hogy az állami élet orga
nizmusa helyesen működjék.

Két éve múlt, hogy a magyar dc- 
legáczió megnyitó ülésében előkelő helyről 
hangsúlyozva lön, hogy terheink fokozásá
ban elérkeztünk azon határig, a melyet 
átlépni az öngyilkolás megkísérlésével volna 
egyértelmű. Azon elnöki szavak, melyek 
e szomorú valóságot konstatálták, termé
szetesen jóval simábban hangzottak, de a 
valóság kifejezésében találkozunk egymás
sal. Nem túlzás e szerint azt állítani, hogy

Francziaországba s az angol country-dance 
(falusi táncz) nevet adta neki. De csak 
1745 ben mikor Rameau e tánezot hal
létjeibe szőtte.

Hogy az angol „country dance4' név 
kissé különösen lön trancziára fordítva: 
„coutredanse" (ellentáncz) az bizonyos, 
hauem talán ezt gondolták a leghelyesebb 
átfordításnak miután a párok benue egy 
más ellenében állnak szemközt. A falusi 
jellemet azonbau még most is tagadhatta- 
nul mutatják az egyes részek elnevezései: 
Tété (a nyár) la poule (a tyuk) la pas- 
tourelle (a pásztorleány.)

Az idő folytán támadt és újra elfele
dett contrctáuczok roppant tömegéből las
sanként kivált öt darab, melyek 1821 óta 
már a mostani sorrendbe összefoglalva 
képezik a mi jelenlegi franczia négyesün
ket. A berlini udvarnál tánczolták ezt elő 
szőr 1821-beu, a mostani sorrend szerint.

A quadrille-t egész sereg művészi al
kotási! quadrillc követte, anélkül azonban, 
hogy az elsőnek sikerét elérhették volna; 
neveik csak egyes kis körökben lettek 
ismeretesek, átaláuos népszerűségre nem 
vergődtek. — Fölösleges volna elősorolni, 
a feledékenység tengere elnyelte őket; az 
iráuy azouban, melyben baladtak, mutatja 
azt a törekvést, hogy a táuczosokbau föl 
akarjak költeni az ütem, a rend és kelleni 
érzékét, s visszahozni termeinkbe a táj’sas 
tánezainkból egészen etüut karmouiát.

Ennyi elég is lesz egyelőre a divatos 
tánezok ismertetéséről. Legközelebb a 
„csárdásat fogjuk taglalni. Addig is — 
itt lévén a farsang — taglalja az ifjúság 
a t á n e z t e r m e k b e n .

Jó mulatságot ? b H.

elérkeztünk az erőfeszítés határáig, s ko
moly aggodalomnak kell minden hazafi 
lelkét elfoglalnia, látva azt, hogy azóta, de 
hány ! lépést tettüuk már e határon túl is !

Bűn, mely délkeleti Baranyának magyar 
lakósságát pusztulással fenyegeti.

E lap m. é. 49-ik számában „Köz- 
egészségügyünk falun" czimü közleményt 
olvasva önkénytelenül eszembe jutott,'hogy 
közegészségi hiányaink mellett, mennyi 
minden van még, mi nem ritkán borzal
masabb pusztítást visz végbe népünk egy- 
részének soraiban, mint a tulajdonképeni 
egészségügyi fölügyelet tunyasága. Sokáig 
haboztam, hogy éleuiényeim s tapasztala 
taim tárából papírra tegyem-e azokat, mi
ket, mint folyton a nép között élőnek s 
vele érintkezőnek bő alkalmam volt egy 
pár év alatt is megszerezni, s a melyek 
a baranyai magyar lakosságnak nem any- 
nyira egészségügyi hiányait érintik, mint 
inkább annak nemesebb s tisztább erkölcsi 
fogalmak hijjáva! szenvedő szokásaira vet
nek szomorú világot, s mely szokások a 
magyar faj hosszabb ideig való fonnállá 
sat teszik lehetetlenné. De hát elvégre is, 
ha a hivatalos közegek nem tartják a fá
radtságot érdemesnek s magukat kötele
zetteknek arra, hogy a nép belső életét 
megfigyeljék s titkait kipuhatolják, vagy 
talán a nyilvánosságra jött s hivatalos 
közbelépést igénylő bűnesetek előtt is jó
nak látják szemet hunyni: az nem fogja 
kezemet megbénítani, hogy én az úgyne
vezett „névtelen bűnök" iszonyairól föl ne 
lebbentsem a fátyolt egy kissé, láttatni 
engedve azokat egy pillanatra, hogy kik 
a nép egészségét, épségét a magyar faj 
terjedését szivükön viselik, még jobban 
inegszomoi odjanak, fájdalommal látván be, 
hogy minden egészségügyi állapot javí
tását ezélzó intézkedés mennyire meddő 
marad, s mennyire hiusul meg minden 
törekvés a magyar nemzet létszámának 
növelésére, inig népünk nagyrészét tisztább, 
nemesebb erkölcsi fogalmak nem vezérlik 
szokásaiban.

Baranyának jelentékeny területén, 
majdnem egész délkeleti i észén meglepő 
lehet a viszonyokkal ismeretlenre a falvak 
lakóinak csinos építkezése; s látva az 
egészen a pazarlásig fokozott fényűzést, 
ünnepnapokon a legújabb divat szerint 
szabott selyemszoknyák egész 'tengerének 
hullámzását, a férfiak finom posztó ruháját: 
az a külső jelekből alighauem a nép jó 
létére tenne következtetést. Ezek azonbau 
csak látszatai a jólétnek ! a dolog valójá
ban másként á ll! H ej! ha tudná, hogy 
azon selyemszoknyák közül némelyik meny
nyi nélkülözésbe, mily keserves kön\ekbe 
került, ha tudná, hogy azok mennyi csa
ládi viszálynak s hány gazda elszegénye
désének lettek okozói: bizonyosan más- 1 
ként Ítélne! Igen! az erkölcstelenségig vitt 
tVnyüzés maga után vonta elmaradhatatlan 
következményeként az eladósodást; ez lön 
azután a számtalan vétkek mellett annak 
a „véletlennek" is a szülőanyja, melyről 
a leplet ez alkalommal le akarom rántani. I 

Föltűnő ugyanis az említett vidéken 
a tan- és hadkötelesek csekély száma. Ha 
látjuk a különben eléggé életerős népet, 
meg nem magyarázhatjuk magunknak azon 
körülményt, miszerint itt minden házas
párra legfölebb csak egy szülött esik, I 
hogy az ezelőtt egypár évtizeddel még 
szép népességnek örvendő családok szem- I 
látomást pusztulnak ki, s az évi halálozás 
rendszerint háromszor oly nagy, mint a j 
szaporodás, s igy több magyar község ; 
lakossága aránylag nagyon is rövid idő

erkölcsi szempontból, kelvén ki e bún
ellen, hasztalan érteti meg a néppel, hogy 
ha e bűnös szokásnak hódol, úgy ön
magát gyilkolja meg: a legmeggyőzőbb 
szónoklat ereje is megtörik a nép hiúsá
gán, a bűn igézetén. — Más eszközök, 
más módok volnának ide szükségesek! Ki 
kellene fejleszteni a körorvosi intézményt, 
s minden egyesnek kötelességévé tétetnék 
a nép beléletének megfigyelése s a lég 
szigorúbb vizsgálat foganatosítása minden 
legkisebb fölmerült gyanús esetben; s őket 
nem 2—300 írttal díjazni, hanem úgy, 
hogy ne legyeuek kénytelenek egypár 
tyúkért vagy kakasért az észlelt bűneset 
előtt szemet húnyni. Gondoskodni kellene 
szakképzett szülésznőkről, még pedig oly 
számban, hogy minden 3—4 falu számára 
tartatnék egy, s a népet oda kényszerí
teni, hogy minden szülési, terhességi ba
jok eseteiben kizárólag az ő segélyükkel 
éljenek, kik aztán minden fölmerült gya
nús esetben kötelesek volnának megtenui 
a jelentést a körorvosnál. S igy, a mit 
morális eszközökkel el nem érhetünk, el- 
érnök kényszerítés által, mert a uép foly
tonos fölügyelet alatt tartalváu , a még 
ennek daczára is előforduló ilynemű bűn
tetteket példásan megtoroltami lá tn á : 
kénytelen volna e bűnös szokásról le
mondani. — S ha e mellett a lelkészek 
maguk álláspontjából működnének e czélra, 
tán meg lehetne menteni délkeleti Bara
nyának magyar lakó-ságát.

Tudom azonban, hogy mindezek csak 
jámbor óhajtások, s hogy sok idő tellik 
el, mig azok valósulnak, de azt is mond
hatom, hogy e vidéken, ha erélyes intéz
kedés nem tétetik e bűn pusztításainak 
meggátlására, 5—6 évtized elhozza az 
időt, midőn a már nemsokára csak töre
dékeiben élő magyar faj sírján könvezve, 
idegen hangok zavarnak fájdalmainkban! 
Elnémul a magyar szó, kipusztul a magyar 
fáj, s helyet enged a már eddig is min
dig nagyobb-uagyobb tért foglaló ráczság* 
és németségnek.

Isten örizzeu meg ettől bennüuket!
Fejes Antal.

Különfélék.
— Megyei közgyűlés. Baranyavár- 

megye köztörvényhatósága folyó hó 10-én 
délelőtti 10 órakor. Pécsett a megyei gyű
lési teremben évnegyedes reudes közgyű
lést tart. Tárgysorozat: I. Évnegyedes j e 
lentések és kormányrendeletek. Alispán 
évnegyedes jelentése. Kijelölő választmány 
megalakítása. A megürült első aljegyzői 
állásnak választás utján leendő betöltése. 
Az újonnan rendszeresített árvaszéki har
madik ülnöki állásnak választás utján 
leendő betöltése. Esetleges helyettesítések. 
II. Állandó választmány jelentései közül 
megemlítjük a következőket: A szakosz
tályokra történt beosztás tárgyában. A 
községi pénztári kezelés és számvitel tár
gyában. Az elöfogati dijjak, ujonezozási 
költségek, levélhordó stb dijjak tárgyában. 
Kraüsz Lipőt bükösdi lakos kérelme tár
gyában közmunkái szállításoknak szerződés 
alapján leendő eszközlése iránt. Baán 
községnek,- cs ezzel ellentétben Darázs, 
Hg.-Márok, Bodolya és Kicfalud közsé
geknek a Batina-sellyei m. ut kiépítésére 
vonatkozó kérelme tárgyában. A Szászvár- 
hirdi útvonalon a pécsi járás részéről egy 
állandó utkaparó alkalmazása tárgyában. 
Hg.-Márok község- és az ottaui r. k. isko
laszék közt kötött ajándékozási szerződés 
tárgyában. A községi és körjegyzők által 
az uj földadó-kataster nyilvántartása kö 
rül, magánfelek érdekében teljesítendő^ — o./ — ----1  o ---------------------------------- — >-------------

dalt kétharmadára olvadt le előbbi népes- j munkálatok díjazásának megállapítása tár
ségének. Hogy ezen elszomorító s minden 
jobb érzésű embert kétségbeejtő állapotot 

idézte elő, én megmondom! A sok se
lyemszoknya s finom ruha költségét az 
amúgy is túlterhelt birtok alig-alig bírja; 
nem tartanak hát itt egy családra nézve 
jobban sújtó csapást, mintha abba egy 
második, vagy harmadik örökös érkezik, 
kinek fölnevelése is csak a birtok terheit 
neveli, s a ki annak idején a birtok rom
jain is osztozkodni fog. S a nők találnak 
módot ennek elkerülésére! Megvan e vi
déken minden falunak a maga erkölcs* 
gyilkolő 8 minden bűnre készséggel segéd
kezet nyújtó sötét szelleme egy-egy vén 
asszony alakjában, kik elég ügyességgel 
8 romlott lélekkel bírnak arra, hogy a jö
vendő ember csiráját még az anya testé
ben elöljék. Hogy hol tanulták ezen átkos 
tudományt, mely bár lassan, de annál biz
tosabban öli ki a népet, ncin tudom; de 
hogy gyilkos mesterségüket jól értik, azt 
mutatja a kétségbeejtő eredmény. Fáj
dalom, hogy a vidék női annyira hatal
mába estek már e bűn démonának, hogy 
alig van egynéhány, kik e bűntől fertőzött 
kezek segélyét igénybe nem vették volna 
már, sokszor életük koczkáztatásával i s ; 
mert az sem ritka eset, hogy ezen átkos 
operáczión keresztül ment nők hosszas 
sinylődés után a halálnak esnek áldozatul, 
igy érvén őket utol a megcsalni, kiját
szani akart természet fájdalmas, de méltó 
büntetetése.

Ugyan találunk-e itt a magyar köz- 
p nem régen még oly hírhedt erkölcsi 

(bőségének nyomaira; itt, hol a nő az 
anya magasztos hivatásától irtózva min
dent föláldoz; nyugalmát, néha-néha fülül- 
kerekedö jobb érzését, nem ritkán egész
ségét, sőt életét is, hogy könnyelmű hiú
ságának áldozhasson s némileg enyhít
hesse annak kielégithetlen szomját? bizony 
uem ! Hasztalan szónokol a pap vallás-

gyábau. A siklósi polgári iskola tulajdonát 
képezett ingatlanok eladására vonatkozó 
szerződés jóváhagyása tárgyában.

— Az egyházmegyéoöl. A megyés 
püspök F ö l k é r  Mátyás felső-ireghi vi
káriust, 20 éves áldozárt, paári plébánossá, 
egyidejűleg értéuyi egyházkerületi espe
ressé nevezte ki. — H á y  Ede végzett 
papnövendék kedden f. hó 4-én a püspöki 
házi kápolnában áldozárrá szenteltetett.

— Uj tartalékos tisztek. A tavalyi egy 
éves önkéntesek közül a következők tet
ték le sikerrel a vizsgát s neveztettek ki 
hadnagyokká a tartalékba: T r o l i  Fe- 
rencz, R á s k y  Béla, K ü l i e y  Pál, P é c s i  
Károly, G a a b e r  Vilmos, H a d r a w a  
Pál, L i t t k e  Jenő és R á t h  Károly.

—  A városi közgyűlés határozata. A 
múlt hó 29-én tartott városi közgyűlés 
azon határozata, hogy a megyés püspök
höz ismételten egy átirat intéztessék, mi
szerint a város kegyurasága alatt levő 
templomokban egyedül a magyar nyelv 
használtassék az isteni tiszteletek alkal
mával — mindenfelé r o k o n s z e n v r e  
talált. A közérdekért lelkesülő egyének 
közöt nagy lelkesedéssel folyt a beszél
getés c théma és határozat fölött. Minden
esetre fontos és nagyérdekü a kérdésben 
levő tárgy, mintsem fölötte e g y o l d a l ú  
införmáczió alapján lehetne dönteni, mely 
gyors határozás oly eredményeket teremt, 
melyeket nem egyhamar lehet helyrepőtolni. 
A f ő v á r o s i  s a j t ó  is, mely nem igeu 
szokta figyelembe venni azt, ami a „v i- 
d é k e n" történik (azt hiszi, hogy csak a 
fővárosiján van élet, a vidéken semmi! ?) 
ez alkalommal tág tért engedett a pécsi 
levelezők tudósításának s még maga az 
illető szerkesztőség egy-két megjegyzést 
sem mulasztott el tenni, természetesen a 
magyarság minél előbb való győzelmének 
érdekében. Ez szintén bizonyságul szolgál 
arra, hogy az eldöntésre váró kérdés ki

váló fontosságú Nem érdektelen a föle®.
ütésre, hogy a uapokbau oly helyen, hol 
a buda külvárosi polgárok nagyszámba,, 
voltak jelen, egy egyén azt kérdezte tíí. 
lök, hogy magyarok-e, vagy horvátok?mj 
magyarok vagyuuk — volt a felelet £, 
ezután azon kérdésre,hogy meg lennének-e 
elégedve, ha a horvát isteni tisztelet a 
mindenszentek templomában tartatnék jg 
mételten „i g e nu-nel válaszoltak Inlé a 
buda-kUlvárosi hazafias polgárok gondol
kozásmódja. K ö v e s s e  a megyés püspök 
azt amit a városhoz intézet levelében mon
dott, hogy ha a belvárosi és buda-külvá- 
rosi plébániai templomokban a német il- 
letöleg a horvát nyelv nem használtatnék 
gondoskodni kellene oly templomokról  ̂
hol ezen nyelvű isteni tiszteletek használ
tassanak, ott van a németnek az apáczák 
a horvátnak a mindenszentek temploma. 
Egy bizonyos időre á t m e n e t n e k  ezeu 
intézkedés lesz a kivezető arany középút. 
Az ellentétes érdekek igy kiegyenlítődnek 
A városnak is igaza lesz, a püspöknek is, 
és a hívők sem szeuveduek kárt. Mert ha 
megmaradunk ezen állapotban, akkor a 
mostani fiatalság csak úgy megszokja a/, 
idegen uyelvü isteni tiszteleteket, mint a 
mai öregek, s majd ötven év múlva ugyan
azon indokok lépuok előtérbe, mint ma.

— Sylvester-estély A pécsi „Dal- 
koszom" pompásau sikerült Sylvester-es- 
télyt rendezett tegnap múlott egy hete 
az öreg esztendő utolsó uapján a „Hattyú4 
nagytermében. A közönség szorongásig 
megtöltötte a tágas termet s valóban igen 
kellemesen érezte magát az év utolsó 
napjának utolsó óráiban. Általáuos jókedv, 
derültség kisérte az est minden egyes 
mozzanatát. A műsor nagy tetszés mellett 
folyt le, csaknem minden számát meg- 
uj rázta a vidám közönség. Éjfélkor Csu
kás Zoltán igen szép beszéddel üdvözölte 
az újévet. A „Dalkoszorú" ezzel ismét 
megmutatta életrevalóságát A közöuség 
kedves emlékkel hagyta cl a term et: jól 
mulatott — s hol kell euuél kedvesebb 
emlék ? Csakugyan megérdemli a kis dal
egylet a közönség rokonszenves párt
fogását.

— Jogászbal. A jogakadémiai ifjúság 
ma tartja a „Hattyu"-bau féuycsnek ígér
kező bálját. Az érdeklődés átaláuos; a 
távo'abb vidékről is számosán vesznek 
benne részt. A szomszédos Tolna és So
mogy képviselve lesz. A rendezőség min 
dent elkövet, hogy emlékezetessé tegye a 
farsang e beköszöntő bálját. A díszítés 
mint értesülünk pazar fényű lesz. Három 
zenekar já tsz ik : Jónás Jancsi, Horváth 
Laczi s az 52. ezred zenekara.

— Alerdö-fölügyelö. A pécsi kir. erdö- 
fölügyelőségkebelében egy al-erdöfölügyelöi 
állomás rendszeresittetvéu, a földmiv. ipar 
és koresk. minisztérium által arra C s i k  
Imre brassói al-erdőfolügyelő neveztetett ki.

— Röpirat a röpiratra. C z i r e r Á k o s  
dr. tollából jelent meg egy csinos 
füzet (kiadta pallas) „A hadsereg kérdése 
és pénzügyeink" czimen, feleletül Bolgár 
Ferencz rüpiratára a hadseregről. Czirer 
szépen, melegen, jó ízléssel, gördülékenyen 
ir. Könyve első sorban kellemes olvasmány 
is Hozzá tanulságos, mert szeretettel és 
alapossággal forgatja tárgyát. Nem dekla- 
mál, hanem okoskodik, nem előítéletek-t 
hirdet, hanem igazságot keres A hadsereg 
uj szervezetét keresi, azt a mely pénz
ügyeink erejének megfelel, mert látja, hogy 
hadseregünknek, ha eddigi szervezetében 
megtartjuk, egyszerre csak nem lesz mit 
védeni, mert maga eszi meg a nemzetet, 
mielőtt még az ellenség megenné. A füze
tet ajánljuk az olvasó figyelmébe. Miudeu 
könyvárusnál meglehet rendelni. Kiemelhető, 
hogy szép, szemkimélő öreg betűkkel vau 
nyomtatva. Ára 60 kr.

— Arczképkiállitás. Gaál Balázs arcz- 
kép-rajzoló újév napján nyitotta meg a 
„Nádor" szálló első emeletén arczkép* 
kiállítását. A hét derekán magunk is meg
tekintettük a szerény kiállítást, s a raj
zoló dicséretére legyen mondva, a kiállítóit 
arc/képek találók és finom, tetszetős ki 
vitelüek. Ott láttuk Simon Mariska és Emma 
városunk szépeinek pompásan sikerült kó
pét; Lukrics István törv. biió boldogult 
nejének mell-képét, mely szintén meg- 
érdemli a figyelmet. Ö fölsége életnagy* 
ságu képe kitűnő. Rezső trónörökös nagy
szabású képét most készíti a rajzoló.

— Kitüntetés. A pécsi dalárda leg
utóbbi választmányi ülésében Pakosi Paxy 
Károly tábornok Zichy Géza gróf és Hubay 
Jeuő orsz. dalegyesületi karnagy a leg
nagyobb lelkesedéssel egyhangúlag tiszte
letbeli tagul megválasztattak.

—  „Jogász csárdás.-4 Jónás János si
került jogász csárdást szerzett az idei 
jogász-bálra. Az előnyösen ismert fiatal 
zenész legújabb müvét a bálauyának Ná* 
dossy Kálmánné Jeszenszky Máriának a ján
lotta föl. Már meg is jelent igen csinos 
kiállításban s kapható Valentin Ottó könyv- 
és zcnemíikere8kedésébeu. Ára 1 Irt.

— Az első álarezos bál. A pécsi nő- 
egylet saját pénztára javára folyó hó̂  10-én 
a „llattyu“-termében a tőherczeg h rig i^  
uevét viselő 52. sz. cs. k gyalogezici 
zenekarának közreműködése mellett á l a r 
e z o s  b á l t  rendez: a mellék-helyiségek
ben ízletes s jó, étel- és italokról gondos
kodva van. Belépti dij személyeukiut 1 tO 
páholy 10 frt. — Jegyek Valentin Ottó 
könyv* s zenemű-kereskedőnél \álthatok, 
ki e jegyek elárusitását, valamiül a |>u* 
bolyokra történendő előjegyzések fölvéte
lét magára válalni szives volt. K ezdete  
esti 8 órakor. Adománvok s fölülfizetések



köszönettel vétetnek g hirlapilag nyug
ta tta lak .

— Tea-estély. A pécsi nöegylet folyó 
bó 15 én az egyleti helyiségben saját 
pénztára javára tánczc/.al egybekötött 
t e a - e s t é I y t rendez, 1 írt belépti dij 
mellett: Ízletes, jó étel- s italokról a/, egy
let részéről lesz gondoskodva. Kezdete 
esti 8 órakor.

— Hymen. Dr Krausz Jenő köz- és 
váltóügy véd eljegyezte Varaidról, Deutsch 
A. jómódú kereskedő leányát: F i l i p -
p i ne  kisasszonyt.— R o m y  Géza jegyet 
váltott P e s k ó  Erzsiké kisasszonynyal.

— A pécsváradi „Társaskör1* múlt
évi decz hó 26-án tartott tisztújító köz
gyűlésén elnökül : Mattié Ödön szolgabiró, 
jegyzőül: Felinger A lbert, pénztárnokul: 
S/.alzner Sándor, könyvtárnokul : Kissfaludy 
Viktor lettek megválasztva. Választmányi 
tagul : Tóth Gyula, Driesz Lajos, Kiss Ala
dár, Morvát Mór, Hírig Vilmos, Bús Lajos, 
dr. Schlesinger Dávid, Pritz József; pót
tagul : Szászy Sándor, Hoyck Márton vá
lasztattak meg

Öngyilkosság Siklóson. Tóth Fe
renc* siklósi szabómester egyetlen fi», 
Ernő, pécsi vaskereskedö-segéd, f bó 4-én 
délutáni 1 órakor a nagy vend égében, hol 
szállva volt, mellbe lőtte magát. Az épen 
óit ebédelő katona-orvos mindent megtett 
az ilju élet megmentésére, de basztalau, 
a szerencsétlen fiatalember egy negyedórái 
kínos haldoklás után megszűnt élni. A ször
nyű elhatározásra családi viszály szolgált 
okul, mely abból eredeti, hogy az alig 20 
éves itju minden áron önálló üzletet akart 
nyitni Siklóson, a szülők pedig ezt nem 
akarták, vagy uem rendelkeztek ahhoz 
elegendő költséggel. Hátrahagyott levelé
ben bocsánatot kérve tettéért, érzékenyen 
búcsúzik el szülőitől.

— A hamis C. A múlt év dcczember 
* án temetés volt Kocsola községben, Tolna- 
megyében A szertartást Leitucr Sándor 
plébános végezte, a kántor tisztét pedig 
Habéi József jegyzösegéd vállalta magára 
A dilettáns kántor fülsértőén kornvikált, a 
mi kivált a plébános zeneérzékét sértette 
kimondbatlanal. A plébános ur egy darabig 
csak tűrte a hamis éneket, de mikor a 
jegyzösegéd még a magas 0.-be is bele
kötött. úgy ütötte p o f  o n a z é n e k e s  t, 
hogy gordiusi csomóra kászálódtak össze 
benne a hangok. — A jegyzösegéd az 
éneke és arcza ellen elkövetett merényle
tet nyomba inegboszulía a r c z u I ü t v é n  
a p l é b á n o s t ,  a mitől ennek eltörött a 
szemüvege és leesett a parókája. A szeg- 
zárdi törvényszék Habéit a btk. 192. §-ába 
ütköző vallás elleni vétség miatt 14 napi j 
fogházra, Leitner plébánost pedig a 261. 
§-ba ütköző becsületsértés miatt 30 fit 
pénzbírságra Ítélte. A kir. tábla niegváltoz- I 
tafta az elsőfokú Ítéletet-1 és Habéit csu 
pan a nyilvános becsületsértésben mondta I 
ki vétkesnek és azért 10 írt fő- és 5 írt 
mellékbüntetésre ; Leitner plébánost pedig I 
becsületsértés miatt 10 Irt pénzbüntetésre I 
ítélte.

A közbiztonság érdekében. A m<>- j
bacs-járási főszolgabíró a megingatott köz- i 
biztonság helyreállítása érdekében a kö- I 
vetkező rendeletet intézte a mohácsi elöl- ! 
jarósaghoz: Előbbi időben Mohács n.-köz- 
végben rendkívüli módon felszaporodott 
betörések és lopások megakadalyozása j 
ezéljából rendkivüii intézkedések életbe | 
léptetésére érzem magam indíttatva. To- I 
vabbi intézkedésig elrendelem ennélfogva, ! 
lmgy: 1. A szükséghez képest kerül teli
ként vagy utczáiiként polgári őrség ala- j 
kittassék. melynek tagjai. Mohács n -község 
összes adófizető polgárai lesznek, s a bíró 
vagy helyettese által házszám szerint ki
vétel nélkül 5 emberből álló csapatban 
szolgálat tételie rcudelendök. 2. A ki ko
ránál fogva vagy egyéb elfoglaltsága miatta 
szolgálatban személyesen részt nem ve
hetne, ezt megbízottja által is teheti, a 
pontos kivonulásért mindazonáltal ö marad 
telelőn. 3 Kötelessége a polgári őrségnek a 
rábízott kerületet vagy u-czát este 8 órától 
reggeli 5 óráig együttesen s megszakítás 
nélkül portyázni, az észlelt betörés, rablás 
vagy egyéb bűntettet teljes erejéből meg- 
akadalyozui, s ba erre elégtelen volna, a 
legközelebbi őrséget segítségül hívni 4. Az 
eddigi éjjeli örök — látók — hivatásukat 
tovább is teljesitik s ebben a polgári őr
ség áltál is ellenőriztetnek. Jelen rendele
téin azonnal életbe lép s az ellene vétők 
50 frlig terjedhető pénzbírsággal bűntet
teinek.

szerepeltek a tánezok között. A négyese
ket 25 pár tánczolta. (Most nagy ez a 
szám a mohácsi kaszinóban.) A tánezos- 
nók között voltak a bájos elnöknőn és a 
rendező-hölgyeken kívül még Bubregh 
Adtaíné, Hegyi Józsefné, Rosenfeld Si- 
monné, W.-isz Lajosné, továbbá Culman 
Irma, Drecbsler Ida és Hermin, Franki 
Viki, Fuuták Etelka, Herger Emma, 
Hronszky Ilonka, Klombauer Lujza, Miit 
és Fanni, Sey Szilvia, Schwarlz Esztike, 
Szlamay Riza és Mariska, Witt Ilonka stb. 
A nöegylet ez estéje anyagilag is szép 
eredményt hozott, csaknem 100 frt volta 
jövedelem, melyből 32 frt 80 kr. a felül- 
fizetésekre esik. Az uj év pirkadó hajnala 
vetett végett a Polmanu, huszárfőhadnagy 
által ügyesen rendezett tánezok hosszú 
sorának. A rendező bizottság férfiúi az 
est sikerének „hangos" és szívből eredő 
elismeréséül jól húzott hajnali zenével lep
ték meg szeretetreméltó elnöküket.

— Választás Mohácson. Mohács kö
zönsége uj évi ajándékul meglepte — ön
magát az uj elöljárósággal. E hó 4-ikén 
olt a nagyr uap, a midőn a hajdan híres 
varo8u-nak választó és még nagy'obb 

számban nem-választó polgárai összegyűl
tek a fórumra, hogv megválaszszák a kon
zulokat, szenátorokat stb. De minthogy 
Mohácson ily klasszikus hangzású elöljárók 
nincsenek, igy hát községi bíróvá válasz
tották meg és pedig egyhangúlag Stájevics 
Jánost, a közügyek iránt kiválóképen ér
deklődő polgárt, ki egyébként foglalko
zására nézve gazdag kereskedő „is", tehát 
független ur, és a ki eddig is a községi 
tanácsterem egyik legbuzgóbb és legme
részebb szónoka volt. Albiróvá Simonkovits 
Mihály derék sziiesmestert, ki a községi 
hivatalnak még szellöcskéjétöl is „ériutet- 
1< : a kik isiu *rik igen értelmes polgár
társnak mondják. Különben pedig katona
viselt ember. A többi között még Deutsch 
Kornélt is szárnyára emelte a közbizalom és 
behelyezte a pénztárnoki állásba. Deuts 
Kornél a város fia, müveit úri ember és 
világos fő, azonkívül pedig Pécsett is is
mert alak és eddig — pénzügyigazgatósági 
tisztviselő. Deutsban jó fogást csinált 
a nagy község gratulálunk . . .  a város
nak — mégis igaz — úgy látszik — az 
a közmondás a vaktyukről. Bizony Mo
hács még mindig a féle „érdekes" város (!)
A megtörténi választások után egy hajdani 
néptribunt, a kitol ez idő szerint elfordult 
a „felséges" nép kegye s kimaradt még 
a „kálendáczióból" is (Mohácson igy mond
ják a kándidácziót) csendőr fedezet alatt 
kellett haza kísértetni, hogy hajdani hívei 
és bámulói — kik öt városhosszat inzul- 
talva kisérték — meg ne kövezzék. Sic 
transit gratia populi!

— Korrepetitor. Egy tehetséges fiatal 
ember, ki a reál-iskolát jó sikerrel végezte 
— szerény föltételek mellett — ajánlko
zik real-i kólái tanulók mellé korrepetitor
nak. Bővebb értesítést ad lapunk kiadó- 
hivatala.

^ „pécsi n. kaszinó11
tisztújító közgyűlését,

nagytermében f. január hó 9-én d. e. 
10 órakor fogja megtartani, m elyre a 
tag urak tisztelettel meghivatnak. 

Pécsett, január 1-én 1887.

E lnök .

A téli idényre

olcsó és jó tüzelőfa
szerezhet ö be most télre 

leszállított áron

S p itz e r  A d ó m n á l
Pécsett, a hal-téren .

Megrendeléseket elfogadnak Simon Já 
nos Kis tér, valamint Krausz J Lipót

Király-utcza.

Laibaelii savanyított

répa és káposzta
15, 25, 50, 100 Ko bordókban ju tá n y o s  

áron  kapható

Reeh V ilm os
fűszer és csemege kereskedésében 

Pécsett (Ki.tér.)

Árverezni szándékozók tartoznak az 
i ingatlan becsáranak 10%-át, vagyis 150 
irtot illetőleg 9 frt 20 krt készpénzben, 
vagy az 1881. 60. t. ez. 42. §-ában jel- 
zett árfolyammal számított és az 1881.

I november bó 1-én 3333. sz. a. kelt m. k. 
igazságügy miniszteri rendelet 8. §-aban ki
jelölt óvadékképes értékpapírban a kikül
dött kezéhez letenni, avagy az 1881. 60. 
1. ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek 
a bíróságnál elöleges elhelyezéséről kiál
lított szabályszerű elismervényt átszel- 
gáltatni.

Kelt a pécsi kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóságnak 1886. évi október 
bó 15 ik napján tartott üléséből.

Kiadta:

Jeszenszky Antal,
16. ( 1 -1 )

13260.
1886’

kir. tszéki jegyzi

Árverési feltételek.

f e r e n c z ,
lap l.laj.Ionos.

K I S  J  Ó Z S E K v A i u n r  FKKENCZ
•oUIŐH axwrkMagló. főniunkalárs.

Hirdetések.
3429.

8
18%'. _

Árverési hirdetmény.

i T  3 7 ' i l t - t é r _ * )

X ü z e l ő f á  t
hasábokban vagy felaprítva L s /á l l i to t t  
á ro n  a házhoz szállít

Pintér József.
gőzfiirészgép-liilajdonos.

Megrendelések Reeli V. urnái l’éesett, 
a kis téren is elfogadtatnak.

(10-1 ) 4 »/..

Van

A dárdái kir. járásbirósg mint telek- 
| könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Bach- 

vald Mór végrehajtatnak Xagy Mária férj. 
Erős Józselné végrehajtást szenvedő elleni 

I 100 írt tőkekövetelés és járulékai iránti 
1 végrehajtási ügyében a dárdai kir. járás

bíróság területén lévő a Herczeg-Szöllös 
község 53. sz, Ijkben felvett 68 1592 11 
1523 b/119 1983 b/98 1983 h 105 bszsz. 
tekvőségekre az árverést 361 frthan ezen
nel megállapított kikiáltási árban elren 
déllé és hogy a fennebb megjelölt ingal- 

! lannk az 1887. évi fe b ru á r  lm 7 jIv 
; n ap ján  d é le lő tt Itt ó ra k o r llu  S/.öllö- 

sőn a községházánál megtartandó nyil
vános árverésen a megállapitolt kikiáltási 
áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az in
gatlanok becsárának 10"/,-át. vagyis 36 frt 
10 krt készpénzben, vagy az 1881. LX t. 
ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal szá
mított és az 1881. évi november hó l-én 
3333. sz. a. kelt m kir ignzságiigvmi- 
niszteri rendelet 8 g-ál>.-m kijelölt óvailék- 
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. I,X. t. ez. 170. 

j §-a érteimében a bánatpénznek a biróság- 
, ll:,l elöleges clbclyezéséröl kiállított sza

bályszerű

-  A mohácsi nöegylet tombolája. A jó 
kedv ismét úrrá lett a mohácsi kaszinó 
termeiben, Szilveszter estéj*n pedig még 
csak hírmondónak sem maradt meg az 
ásitozó unalomnak egy átomja sem a tisz
tes falak közölt. Víg arezok, pezsgő ke
délyesség itt is, ott is, mindenhol. A mo
hácsi szépek egylete — a jótékony nö
egylet — tartotta meg az év utolsó estéjen 
tombolás tánczmulalságát fényes sikerrel. 
A „számítani" is tudó nöegylet a legügyesebb 
kezekre bízta ügyét, olyan rendezőségre, 
melynek tagjai — Jeszenszky Gyuláné, 
Köbeim Ferenczné és Neumayer Riza 
már ne vök puszta szereplésével képesek a 
siken biztosítani, hátba aztán még olyan 
„vezér" van az élőkön, mint Jágics Jó- 
zsetué, akkor a löltétlen győzelem kétség
telen. Csinos, ízléses tárgyak kerültek — 
ínég pedig nagy számban — a közöuség 
jótékonyságából a tombola — asztalra; a 
tombola-játék maga csaknem egy óráig 
tartott. A tánezrenden a rendezőség iránti 
figyelemből Irén-, Terus , és Szépasszony, 
csárdások Riza és Köbeim (robaui)-polka

szerencsém n t. közönség ( Kalyszerlt elismervényt átszolgáltatni, 
becses tudomására hozni, miszerint

ügyvédi irodámat,
Teréz utcza I. sz. (Hermann Vincze- 
féle házban megnyitottam.

Pécsett. 1886. deczember 31-én.

8. sz. (2— 1)
Dr. Egry Béla,

köz- és váltó ügyvéd.

ígért Alajos
vaskereskedésében Siklóson 

e g y  ta n o n  ez  
fölvétetik.

Dr. Tolnai Vilmos
orvos, sebésztudor, szülész és

szem orvos
rendel naponkint d. e. 11 — 12,

d. n. 3 — 4 óráig . 2. sz. <s-l> 

Szegénysorsuakat ingyen gyógyít.

Lakik: Irgalmas-utcza 2. sz. l-sö em.

Kelt a dárdai kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóságnak 1886. évi oki bó 
25 ik napján tartott üléséből. Kiadta :

Fekete Gyula
kii. aljlórú18. (1 -1 )

15529. sz.
1886

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék mint telek

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Ko- ! 
vácsics Anna végrehajtntónak Stciner Jó 
zselné és társai végrehajtást szenvedő 
elleni 700 frt tőkekövetelés és já ru 
lékai iránti végrehajtási ügyében a pécsi j 
kir. törvényszék a pécsi kir. járásbíróság j 
területén lévő a pécsi 1782. sz. tjkvben I 
felvett 646. sz. háznak Stromayer Antalt illető 
felére 1500 frt, a pécsi 4701. sz. tjkvben 
felvett 2729' bszsz. szellőre az árverést 
92 frthan ezennel megállapított kikiáltási 
árban elrendelte és hogy a fennebb meg
jelölt ingatlanok az 1887. évi F e b ru á r  
hó 7 ik  nap ján  d é le lő tt 10 ó ra k o r  
Pécsett, a pécsi k ir . tö rvényszék  te 
lekkönyv i ira ttá rá b a n  megtartandó nyil
vános árverésen megállapított kikiáltási 
áron alul is eladatni fognak.

A pécsi kir. törvényszék mint telek
könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Györkö 
Ferenc* martonfai lakos végrehajtatónak 
Kis Varga József martonfai lakos végre
hajtást szenvedő elleni 12 frt és 12 frt 
30 kr. tőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyébeu a pécsi kir. törvény
szék területén levő Martonfa községben 
fekvő a martonfai 19. sz. tjkvben 295., 
296. bszsz szőlőnek és 1038., 1039. bszsz. 
szántóföldből Kis Varga Józsefet illető fe
lére 255 frt becsárban, — a martonfai 
161. sz. tjkvben 617. bszsz. egész szőlőre 
az árverést 204 írtban ezennel megállapí
tott kikiáltási árban elrendelte és hogy 
a fentebb megjelölt ingatlan az  1887. évi 
ja n u á r  hó 29-én d é le lő tt 10 ó rak o r 
M a r t on fa kö /. séu háza  n á I m egtai tandó 
nyilvános árverésen megállapított kikiál
tási áron alul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
I ingatlanok becsárának 10#/0-át. vagyis 25 
I frt 50 krt és 20 frt 40 krt készpénzben 

vagy az 1881. 60. t. ez. 42. §-ában jelzett 
árfolyammal számított és azl881. évi no
vember 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy- 
miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óva
dékképes értékpapírban a kiküldött kezé
hez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróság
nál elöleges elhelyezéséről kiállított sza
bályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt a pécsi kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóságnak 1886. évi októ
ber hó 22-ik napján tartott üléséből.

Kiadta:

Jeszenszky Antal,
17. sz. (1 -  1) kir. törvényszéki jegyző.

1199S. szám.

1886, tk.

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék mint telek

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Barn 
ny a megye gyámpénztára végrehajtatónak | 
Perlaki József végrehajtást szenvedő elleni 
54 frt 81 kr. tőkekövetelés és járulékai | 
iránti végrehajtási ügyében a pécsi kir. 
törvényszék területén lévő a monyoródi 
104 sz. íjkönyvben felvett 1098 uj, 596 
régi bszsz. szöllönck Perlaki Józsefet illető 
tele ingatlanra az árverést 316 frt bán 
ezennel megállapított kikiáltási árban el
rendelte cs hogy a fennebb megjelölt 
ingatlan az 1887. évi fe b ru á r  hó l-sö 
nap ján  délelő tt 10 ó ra k o r  M onyoród 
községházánál megtartandó nyilvános ár
verésen megállapított kikiáltási áron alul 
is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10" ,,-át, vagyis 31 
frt 60 krt készpénzben, vagy az 1881. 60. 
t. ez. 42 §-ában jelzett árfolyammal szá
mított és az 1881 november hó 1-én 3333.

sz. a. kelt igazságügy miniszteri rendelet 8. 
§-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
LX. t. ez. 170. §-a értelmében a bánat- 

.pénznek a bíróságnál elöleges elhelyezé
séről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

A pécsi kir. törvényszék mint telek
könyvi hatóságnak 1886. évi október hó 
29-ik napján tartott üléséből. K iadta:

Jeszenszky Antal,
15. sz. (1— 1) kir. tszéki jegyző.

j  A ki kétségben m a felett, ^
hogy a hírlapokban feldicsért gyógyszerek közül 
melyiket használja betegsége ellen, az újon egy 
levelezőlapot Rá liter kiadó-intézetének Lipcsébe 
s kérje a „Betegbarát" czimü röpiratot E köny
vecskében nemcsak a leg jobbaknak  bizonyult 
ház iszerek  vannak részletesen ismertetve, hanem
|Q i betegségekről szóló Jelentések «Q(
is olvashatók. E jelentések mutatják, hogy igen sok 
esetben egy egyszerű háziszer is elegendő arra,
hogy még a látszólag gyógyíthat lan beteség
is szerencsésen elhárittasst k. Ha a betegnek a 
megfelelő gyógyszer rendelkezésére áll, akkor még 
súlyos baj esetén is gyógyulás várható, s  ez ókból 
egyik betegnek sem kellene a „Betegbarát^ megren
delését elmulasztani E figyelemreméltó könyvecske 
segélyével sokkal könnyebben választhatja meg a 
szükséges gyógyszert. A röpirat megküldése a 

megrendelőnek költségébe nem kerül.

Tyúkszemet és 
szemölcsöket

gyöke 
r e s t ü l

n
szerész-féle

biztosan fájdalom nélkül 3 cap alatt kiirt 
csakis az. eredeti Meissner olmiitzi gyógy- 

tapasz. Ara 1 frt. Vidékre 1 frt 
15 kr. előre beküldése mel
lett bérmentve. Főraktár 
Budapesten Török József 
ur gyógytárában és kap- 
kató minden budapesti és 
vidéki gyógyszertárakban.

’éc se tt  S ip o c / N iv á n  ur 
gyógyszertál ában.

6zpnnti szétküldést 

V i s n y a  S á n d o r
raktár: 

^Pécsett.
|  418 82. (10—7)

Előnyös keresel!
Minden rangú állandó személyek, k ik

a tö rv én y  á lta l m eg en g ed ett  á lla m  és  
m agán -sorsjegyek  részletfizetés melletti 
e la d á sá v a l (az 1883. évi XXXI. törv. ez. 
szerint) foglalkozni óhajtanak, ig en  e lő n y ö s  
fe lté te le k  mellett mindenhol felvétetnek. 

Némi szorgalom esetében
lóke és koczkáztatás (risico) nélkül havonta 

100 egész 300 frt. könnyen kereshető.
Ajánlatok a jelen foglalkozás megneve

zésével intézendők a fő v á ro si v á ltó ü z le t-  
társaság  A d ler é s  tá rsá h o z  B u dapesten.

I

Jj

J í
w
i

M áriaczelli
gyomorcsöppek.

fcitiinö hatásn s o r 
a gyomor minden betegségeiben.

F ö lü l m ú l h a ta t l a n  
é tv á g y h iá n y ,  gyo - 
m o rg y ö n g e s é g . ró sz  
i l l a tú  lé le k z e t ,  ” ’ 
f n v ó d á s , s a v a n y ú  
fe lb ö flfen é s, k ó l ik a .  
g y o m o rh u ru t ,  g y o 
m o r é g é s , b o n to k -  é s  
d a ra k é p z ö d é s ,  t ú l 
s á g o s  n y ú lk u k é p z ö -  
tlé s . s á r g a s á g ,  u n d o r  
é s  h á n y á s  f í i ta já s fh a  
a  g y o m o r tó l e re d ), 
g y o m o r g ö r c s ,  sz é k -  
s z o ru lá s .  a  g y o m o r-

___________  _ m ik  é t e l e k k e l  é s  ita
k k a l  v a ló  tú l t e r h e l é s e ,  g i l i s z t á k ,  lé p -, 

m á j -  é s  a r a n y e r e s  b á n ta im a k  e s e te ib e n . 
Egy üvegcse á ra  lia s ta á la ti u ta sítá ssa l 

együtt 3 i kr.
K ö z p o n ti s z é tk ü ld é s  B ra d y  k á r o ly  
g y ó g y s z e r é s z  á l t a l  K re m s i r r b e u  
"5" (Morvaország).

K a p h a t.. m in ile ti v ) o g ) s z e r t a r l i a n

óvás! A v a ló d i  m á r i a c z e l l i  g y o - 
m o r e s ó p p e k e t  s o k a t  h a m is í t já k  é s  u t á 
n o z z á k . A v a ló d is á g  je l é ü l  m in d e n  
ü v e g n e k  p iro s ,  a  fe n ti v é d je g y g y e i  
e l lá t o t t  b o r í té k b a  k e l l  g ö n g y ö lv e  le n n ie  
é s  a  m in d e n  ü v e g h e z  m e l lé k e l t  liasz- 

■lati u t a s í tá s o n  m e g  k e l l  je g y e z v e  
m ii. h o g y  a z  K re m s ie r b e n  G u se k  

H e n r ik  k ö n y v n y o m d á já b a n  n y o m a to t t .

V  
*
•X

-X
V  
*  
•X 
*  
*  
-X

Táblaüveg gazdák és kertészek K
részére, B minőségben, istállók-eselédlakok és melegágyakhoz, a szokásos 
nagyságban kapható nálunk, darabonkint

3 - t ó l  5  I c r a j c z á r l g *
(az ezeken felüli nagyságúak aránylag drágábbak.)

táblák a megrendelt mértékek szerint szaludnak ki.

sz. ( 1 2 - 1 ) Lukafai üveggyár raktára
P é c s e t t ,

Loewy-féle liá/.ban.

Szegények sorsjegyei, kiadja Becs város tanácsa
Főnyeremény 1 0 0 0  arany stb. Egy eredeti sorsjegy ára 5 0  kr.

Nyilvános húzás visszaronhatlanul 1887. február 22-én. 5100 nyeremény több mint 80.000 frt értékben.
Sok nyeremény aranypénzben, ezü«t-loi*ln tokban. béosvárosi IOO forintos sorsjegyokbon,

arany és ezüst tárgyaltban.
Ezen sorsolás O felségének kivételes helybenhagyásával Bécs város tanácsa állal rendeztetett ős az ngyuevezett é r t é k p a p í r  sorsolással, — me

lyek a sorsjegyek mennyiségéhez képest nagyon csekélyek és többnyire értéktelen nyereményeket biztosítanak — össze nem hasonlíthatók. ll» sorsjegy 
megrendelésénél 5 forint értékben azok díjmentesen küldetnek meg, a hivatalos sorsolási lajstrommal együtt. — Kevesebb mint 10 sorsjegy megrende
lésénél szíveskedjenek még 20 krt portóra és a sorsolási lajstrom megküldéséi1 • mellékelni.
Ingyen sorsjegyek nem léteznek ezen sorsolásnál — A vidéken kaphatok minden bank és váltóüzletben, a legtöbb postahivatalnál és lotto-gyüjtödében

S C H E L H A M M E R  és S C H A T T E R A  váltóüzlete Bécs



50 0 aranyat fizetek annak, 
ki ir GREENSILL salicjl sav szájvize

használata után — egy 
üveggel 40 kr. — még 

valaha fogfájást kap 
vagy lehellete bűzös le- 
end. Dr Greensill fog- 
szépitője, maly a száj
víz után használandó, a 
fogakat fényes fehérré 
teszi. A szer ártalmat
lansága biztosittatik. Ara 
40 kr. kapható gyógy
szertárakban illatszer 
kereskedésekben, s elő
kelő fodrászoknál, Dr. 

Greensill Róbert 'anár, Parisban Főraktár 
Budapesten Dankovszky Istvánnál V. kér. 
Józseftér 2. s /. Török Józsefnél VI. kér.

király' utcza 12. sz.
Kapható Pécsett : Zsiga László gyógyszerész 

urnái. 249 sz.(20—18)

Brünni kelméket
elegáns őszi vagy té li öltözetekre,

3 10 métert kitevő szelvényekben mindegyik ép
pen egy fé. fi öltözetre elégséges, frt 4 .80  igen 
finom frt 7 .75  legfinomabb frt 10.50 legesleg 
finmabbat v a l ó d i  u y s t p j u s z ö v e t -  
b ü  I P .ilm ersfon  é* Boy té li  k ab átok ra mé
terje frt 2  50  egész 5 frt;g. — Lódén frt 2 25 
egész 3 frtig. Női posztók méterje frt 1 25 
krtól 2 .5 0  krig megküld bárkinek is pósta után
vét mellett:

F eintuch-FabrikN -N iederlage
S I E G E L - I M H O F  Brünn.

N y ila tk o z a t : A fentebbi czég szövetei szi
lárd és izlésteljes kivitel valamint kiváltképpeni 
tartósság által tűnnek ki. Ezek elismert megbíz
ható szilárdsága és rendkívüli munkaképessége 
egyszersmind az iránt is kezességet nyújt misze
rint csakis a legjobb áru s pontosan a választott 
minták szerint Ívsz szállítva Kívánatra fentebbi 
raktár m in tá k k a l in g y en  é s  b érn sen tve  
szolgál. 355. s*.(20—17)

Kávésok, kaszinók, egyletek,
és egyáltalában inindo- 
nütt hol kártyáznak, nél 
külö/.hetlen a Tomson 
amerikai újonnan fel
talált

tis titó- és fényesítő 

kártya-készülék.
mely Ivei minden fárad
ság nélkül óránként 100 
játék kártyát, még oly
elavult vagy bepü/.kolt 
állapotban is tisztaság, 
fény, simaság és fogba - 

tóság kölcsönözhető Egy készülék ára 3 frt. 
Postautánvét- llel vagy a pénz előleges bekül
dése mellett kapható a főképviselőknél.

ENGEL ÉS TÁRSA, Budapest,
jBsányi-utcza 4 szám.

A LEGJOBB

A VALÓDILE HOUBLON
fru n czia  gyártm án y  

C A W L E I A H F .N R Y lö l, PÁ R IZSB A N

U tó n : A s o k tó i  0 v a k o d u i

Ezen papír dr POHL J. J. dr LUDWIG R 
és dr. LIPPMANN R uraktól.

a  b é c s i  e g y e te m  re y y é m z e ti  t u n d r á i t ó l
a legmelegebben ajúuUutik és pedig kitűnő 
minősége és tökéletes tisztaságánál lógva, 
továbbá mert semmijéle. egészségre ártalmas 

angugot nem tartalmaz.

2 W  Mutatvány számokat ingyen és bérmentesen ~r9Sí

Magyarország legolcsóbb és legdíszesebb képes hetilapja

K é p e s  c s a l á d i  lapok
I8S7-ik év január hó l-én

K I  L E N C Z E D I K  É  V F O I . Y  A M A N . \ K
a. 3a a .á . s o c l i l r  n e g r ^ - e c l é ' t e e  l é p .

A ,.Képes Családi Lapok11 mint társadalmi szépirodalmi s ismeretteljes/t”> hetilap, 
eddig is megbecsülhetetlen szolgálatokat tett a magyar nemzeti közművelődésnek, 
ma azonban nemcsak kiváló tényezője a magyar irodalomnak, hanem nélkülöz
hetetlen barátja a művelt családoknak. Változatos, élénk s a legszigorúbb kritikát 
is kiálló olvasmányai: a legjelesebb magyar Írók tollából erednek, s a külföldi 

irodalomból csak a sz in a ra n y a t____________________________ földi lapok képeivel ver-

A vámháboruhoz
A rögtön I,ekövetkezett, vámhál.oru folytán, mely által a vám illeték oly magasra emeltetett, hogy a kivi

lel Rumániába lehetetlenné vált, kényszerűvé érzi magát az U n i v e r s a l - E x p o r t - B u r e a u  B e c s b e n ,  valamenyi Romá
niába szánt árukat a r e n d e s  értékének f e l i é é r t  elárusítani, hogy a nagy áruk készletét kevésbitse, és annak bébi- 
zoii) itásiiia hogy az üzlet valódi szolid Iáhon áll minden az igényeknek megnemfelelő m e.envet*s ne u v 8gza- 
fogadtatik, miért bármely megrendelés risico nélküli.

Lego lcsóbb  és leg czé ls ze rü b b  karácsony i és újévi a jándékok.
Nagy választék :ío tuczat Törülköző kendő

brünni kelmékből n ő i-a lsó szo k n ya
Ős/, és té lr e  tiszta pamutból, a *egf. szürke vászonból, liim- 
minden divatos s/.inben, teljes bordűr és plissé-vel darab

férfi öltözékre. JH 90 kr., ugyanazok vörös
E gy  m arad ék  4  fr t  75 kr. erei ónból darabja 1 fr t  40  kr  

Igen tinóm 6  frí 75 kr.
50 tuczat 

női - alsószokr.ya
a legfinomabb Angol chiffonból 

bélelve a legjobb stayer L«»- svájezi hímzés és plissé-vel I, 
deiiból, minden mérték, minden míu. |  fpf ?() K|-. |[. min. 1 
nagyság és bármely sziliben, 

zöld posztó prémezéssel
darabja 5 frt 75 kr-

200 darab kész
L ó d é n  - K a b á t

100  d a r a b
Gummi-Esököpeny

csu k ly á v a l
vízmentes, felöltőnek is tisel 
hető, még a legnagyobb ural 

részére is
1 darab 8 frt 50  kr.

500 (uczal
férfi-alsónadrág

gal
a legjobb kőper 
bői húzó szállá;

gélyezé-sel
0 darab 0 fi t.

150 tuczat
U t i - p I a

tiszta pamutból L1,,

f r t  40  kr. darabja.

25 tuczat
n ö  i - k ö t é  n y

zepbir-böl, mellénykével, váll- 
t-zallag tarlóval és csinos di- j 

szitéssel darabja 90  k r

500 tuczat
z s e b k e n d ő

szegélyezve, színes bordurral *_A 
csinos kiállítással.

1 tuczat urak részére 1.20
' i „ nők „ 1 —

1 r vászon zsebkend" 2 .50

í d

Lapok1mutatják be az olvasó közön
ségnek. — A gondos élénk 
szerkesztés; az ízléses és dí
szes kiállítás, az eszme és az 
érzelem nemesitó tartalom, a 
jó ízlés, a legjelesebb kül-
M utatvány-számokat ingyen és bériiientesen 
ládi Lapok“ kiadóhivatala Méliner Vilmosnál,

A „Képes Családi
előfizetési ára:

Egész évre . . 6 frt k r 
Félévre . . . 3 frt — kr. 
Negyedévre . I frt 50 kr

senzzo művészi kivitelű képek : 
szellemi kincsé avatják minden 
számát.

inét"
1 6 0  méter széles

1 darab  3 fr t  5 0  kr.

I uti-plaid igen finom
darabja 4  fr t  50  kr.

Úti - plaid-szij
darabja 75 kr.

250 tuc/at
F É R F I I N G

a legfinomabb Angol chitfimból 
négyszeres mell, tetszés sze
rinti nyakbőségln-n, darabja
1 frt 50 kr. tucz. 16 f r t  50

1 | kr. Ugyanazok legfinomabb 
chili’" nból, legfinomabb fran- 
c/ia  kivitelben, darabja 1 frt 
7 0  k r  tucz. IS fr t  80 k r  
finomabb darabja 2  fr t  tucz.

22  frt 50  kr

300 tuc/at
n ő i- in g '

legfinomabb Angol chiftö

200 tuczat
n ö i - v á l l k c n d ö

• ÖS7, é s  té lr e  elegendő nagy 
még a legnagyobb nő részére 
is, minden divatos színben da

rabja csak 1 frt.

175 vég
1 vég (30 rőf)

Prossnitzi kék barket
igen finom

' **ak 6  fr t  90  kr.
1 vég (30 rőf)

fehér zsinoros-barket
I ső minőségű

csak  6 frt 75 kr.

450 darab
a sz ta l teríték,

mely áll 1 vászon damast szö
vetű asztalterítő és 6 servietből 

csinos kiállítás.
1 g a rn itú ra  4  frt 80  kr.

vászonból, piros vagy kék szé
les bordurral

I! drb 1 frt 50 kr. 
Konyha - törülköző

szürke vászonból, teljes, bosszú 
és széles 

6 drb 80  kr.

Damast törülköző,
tiszta vászon, 50 cm. széles, 
teljes nagyságú, széles bordur

ral
legnehezebb minőségű

6 drb. 2 frt.
Cs. k szab. pat.

Evőeszköz Phönix - ezüstből,
mely örökké fehér marad,

6 kés, 6 vella, 6 evő kanál, 0 
kávés kanál.

Mind a 24 drb összesen
_________csa k  5 fr t

500 tu cza t

le p e d ő
nehéz hőrvászonhól, vál

ás nélküli, teljes a legnagyobb 
ágyra, *,, széles, darabja 1 frt 
50  kr., tuczatja 16 frt 50  kr.

L e v a n t e a a - f é l e
e g é s z s é g i

p a m u t - m a t r a t z !
Gazdagon töltve f. ntemlitett pa
muttal, igen ruganyos és haj
lékony. 3 részben, minden ágy- 
hoz. a tisztasága miatt igen 
kényelmes és alkalmas, legf. 
legjobb gradl-szövettel külön
féle képzelhető színezetben és 
mintákban,szorgosan és jói ké
szítve, különféle minőségben és 
árban kaphatók u. in.:
1. sz Egy polgári egészségi pa

mut - matratz 3 részben 
csak 6  frt. — 2 ágyhoz.
11 frt 50 kr.

2. sz. Egy I ső minőségű pol
gári egészségi pamut - 
maira'z 3 részben csak 9 
frt. — 2 ágyhoz 17 frt 
50 kr.

3. sz. Egy igen finom sálon-
egész.ségi pamut-matratz, 
3 részben csak 13 frt 50 
kr., 2 ágyhoz. 26  frt 50  kr. 

4 sz. Egy legfinomabb sálon-

600 darab

J u te -g a rn itú ra ,
loly á ll: 1 asztalterítő és 2 

ágyteritőbcl a legújabb mintá
ból, köröskörüi rojttal, mind 
3 terítő ára 3 frt 50 kr 

800 darab
R ip s-g a rn itu ra

a legpompásabb szinekben.mely 
2 ágyteritö és 1 asztalterítőből 
áll, selyem-zsinór és bojttal kö- 

röskörül.
I garnitúra 5 frt.

2500 dara
J ut e - f ü g g ö n y

draperie és rojttal, pompás ki
állítással.

I ablakhoz 2 frt 50 kr.
Igen  finom 3 fr t  50 k r  

900 maradék 
/.>/// maradék 

f u t ó - s z ő n y e g
10— 12 méter hosszú, minden 
színben, igen tartós

csak 4 frt 50 kr 
Igen finnin 6 f r t  50 kr

Szönyeg-ágyelö
vastag tlanellböl, jute-val In 
lelve, állat- és tájképek di«zi-czal 
.téssel, ajándéknak különösen 

alkalmas.
I pár 2 frt 50 kr.

L ó takarók . 190 cm hosszú ős 
130 em. széles, darabja 1 frt 
6 0  kr., ugyanaz igen finom
1 irt 75 kr B o u ret-se ly em  
á a y ter itó  2  bt 80 kr . sárga- 
szörii fiak cr-tak n ró, 2 méter 
hosszú, 1 */, méter széles

darabja 2 frt 50 kr. 
Urasáéi takaró 

Flanell-takaró 4 frt.

1500 darab

k a rp e re c z
egészségi pamut-matratz, legfinomabb dóul.
3 részben csak 16 frt 75 művészi bríllánskő

1000 pár
F Ü G G Ő

a legfinomabb double-aranyből. 
művészi briliánskővel, a valódi
hoz hasonló, kiválóan szép és 
elegáns, finom bársony tokban, 
párja csak 1.50 egész 2  frtig.

Ugyanazok 14-karatos arany
ból, a cs. k. punczirung-hivatal 
által hitelesítve, párja 5 frt.

Csak I frt 50 kr.
Egy pár valódi arany-függő, 
punczirozva G-karatos, finom 
korái kővel, hársonynyal bélelt 
tokban, igen csinos.

Csak 3 frt 75 kr.
Egy valódi arany gyűrű, pun 
czirozva, 6 - ksiratoa, művészi 
briliáns-kő vei Még soha sent 
létezett!

164 darab
M e d a i l l o n

franc/.ia double aranyból, mű
vészi briliáns-kővel, csak 2 50

250 drb. horgonyára
legf franczia double-arany vagy 
nehéz ezüatözött nicklböl,finom 
metszéssel, 15 valódi rubin-kő
vel, pontosan járó, perezeket 
mutatóval és csinos óraláncz- 

repassirozva csak 7 40 .

200 daab Washington
R en ion to ir  - óra

uehéz ezüstőzött Nickl vagy 
double aranyból, kulcs nélkül 
felhúzható, mechanikai mutató 
készülék, lapos üveg, emailli- 
rozett s/áintábla és perezmu 
tatóval, finom perezre reguli- 
rozott poutos készülék, a v-i 
lág legjobb járó órája. Ára 
esinog óralánczal együtt 8 frt 
50 kr. A pontos járásért 5 évi 

jótállás.
250 d a rab  

Cylinder-zsebóra
la legfinomabb franczia double 
arany vagy nehéz ezüstőzött 

„  _ Nickl anyagból, finom metzés-
•» II*t. Hel, gazdagon aranyozott óra

lánczal, arany fagon, finom 
perezre repassirozva, összesen 
csak 5 frt 10 kr.: ugyanaz, va 
| lódi 13 I atos ezüstből a cs k. 
josz . magy. punczirung-hivatal 
által hitelesítve, gazdagon ara- 

í  nyozva csak 6 frt 50 kr.

Előfizetéseket elfogad 
minden hazai könyvkereskedes

küld a ..Képes Csa- 
liudapesten, IV.

■■ Sí................ *» "ts-'1 '
és valódi svajezi Ilimzési i.e-í
tétekkel, ignzi művész i bili .zésl
1 minőségű ti irabja 1 frt 70
kr. II. minőségű tíaral ja  1 frt

5 0  k r  tucz. 16 frt 50 1;r. 1

kép., papnöveldr-utrza 8. szám alatt.

PSERHOFER J.-féle ?í > Ó ^ y 8 7. A* 1* t Ú I 

Becsben
Singerstrasse 15.

zum
..gold. Reichsapfel.“

\  c r tis z t itó  lab d acsok  ezelőtt általános labdacsok neve alatt; ez utóbbi nevet teljes joggal meg 
érdemlik, mivel csakugyan alig létezik betegség melyben a labdacsok csodás hatásukat szerencsé

be nem bizonyították volna. A legmakacsabb esetekben, melyekben minden egyéb szer siker 
teleiiill alkalmaztatott, ezen labdacsok számtalanszor és a legrövidebb idő alatt teljes gyógyulást 
eredményeztek, 1 doboz 15 labdacscsal 21 kr, 1 tekercs 6 dobozzal 1 frt 5 kr, bérmentetlen után 
vét mellett megküldéssel 1 frt 10 kr. A pénznek előlegen beküldése mellett bérmentes szállítással 
ára: 1 tekeics lapdacsnak 1 Iri 25 kr., 2 tekercs 2 frt 30 kr., 3 tekercs 3 frt 40 kr., 4 tekercs 
l frt 40 kr., 5 tekercs 5 frt 20 kr., 10 tekercs 9 frt 20 kr. (1 tekercsűéi kevesebb nem küldetik szét.j 

Számtalan levél érkezett, melyek ir '*i bálát mondanak egészségük helyreállítását köszönik. A 
ki csak egyszer tett kísérletet velük, tovább ajánlják. A számtalan köszönő iratok közül mellé 
kelve közlünk néhányat.

L e o n g a n g , 18*3, m áju«  15.
N agyon  tis z te l t  U ram  ! A z ön la p d a rsa i v a ló b an  csoda- 

h a tá su a k . nem  o ly a n o k , m in t sok  m ás m a g asz ta lt sz e rek , h a 
sin m a jd n em  m inden  e lle n tb a sz n á ln a k .

A h u sv é tk o r  m e g re n d e lt la p d ac so k b ó l a le g tö b b e t b a rá to k  
1 ( ism erősük  k ő i t  o sz to tta m  sz é t és m in d e g y ik n e k  b aszná l, 
ég  a g g a s ty á n o k n a k  is a k ik  kU lönböz.i b a jb a n  és gy en g é
kb en  -z e n v e d trk  és h í  nem  ia  tö k é le te se n  g y ó g y u lta k  m eg.
• ja v u lá - t  ta p asz t a lta k  é s  m ég  h a szn á ln i a k a r  á k . F e lk é re m  

te h á t hogy ism é t 5 te k e rcs e t k ü ld jö n . T ő lem  é s  m in d a z  k tó l. 
a k ik  la p d ae sa in ak   ̂öazön lie tjük  e g é sz sé g ü n k e t, lo g a d ja  leg- 

Öbb k ö sz ö n etiín k ét. O e u tin g e r  M á r to n

B ega, S z  -G yörgy . 1882. fe b ru á r  16. 
l i s z té i t  u r ! N em  fe jezhe tem  k i e léggé  kösz ö n ete m e t az  

O n la p  dácsá i é r t.  n ie it . I s te n  seg ítsége  n. e lle t t  az  ’ ön  vér- 
!i,,> la p d a e sa i á lla l gyó g y u lt m eg  nőm , k i m á r  év ek  ó ta  

k a sza en é ab e n sze n v ed e tt ; s noha m ég  m o st is  k e ll n e k i n éh a  . 
b e v en n i, iii ín d a z e u á lta l m á o ly a n n y ira  lio ly io á l lt, egészsége  I 
hogy f ia ta l f risseséggel k é p es  m u n k á já t végezn i. E z e n  kö- |

sz ö n e tn y iiv á n itá so m a t k é re m  a  szen v ed ő k  ja v á r a  közöl 
é s  e g y ú tta l k é re m  hogy  ism é t k ü ld jö n  2  te k e rcs  lapdaeso i 
2 d a ra b  c liin a . sz ap p a n t. K iv á ló  tis z te le tte l

N o « á k  A la jo s , Iö k e r té s z .

T e k in te te s  u r  ! K lörcbocsátva  a z t. m is z e r in t  va lószin iili 
v a lam e n n y i gy ó g y szere  hason ló  jó sá g g a l b ir , az  iin h ír e s  
fa g y  b a lz s a m á v a l , m ely  c sa lá  ó m b a n  öbb  Id ü lt fagy tagnak  
g y o rsan  v é g e tt ve. é lt .  tla ez á ia  va lam en n y i ú g y n e v e z e tt e g y e 
te m es sz e r  irá n t i b iz a lm a tla n sá g  in n a k  e lh a tá ro z ta m  m aga 
m á t, a z  ön  v é rtisz ti tú  lap d ae saib o z  fo lyam odn i, hogy ezen 
ap ró  go lyóbisok  segél év el m egostrom o ljam  rég i idő  ó n  ta r  
to l t  a ra n y é r  s b á n ta lm a im a t t  g y á lta lá b a u  nem  res te le m  ö n 
n e k  b e v a lla n i, m isze rin t rég i ba jo m  nég y  bet) h a sz n á la t után  
te lje sen  m egszűn t és é n  eze n  la p d ac so k a t ism erőseim  k ő ié 
b e n  a  le g b uzgóbban  a ján lo m . A z e llen  n in e s  eg> álta lában  
sem m i e llen v e té sem , h a  ön  eze n  so ro k a t, —  jó l le h e t  név 
a lá ír á s  n é lk ü l —  n y ilv á n o ssá g  e lé  óhaj j a  bo c sáta n i.

M ely tis z te le tte l
Bécs- 1881. feb ru á r  20- C V. T.

F agy-b a lzsam , Pserhofer J.-töl évek óta legbiz
tosabb szernek van elismerve mindennemű fagy
bajok és idült sebek stb. ellen. 1 tégely 40 kr. 

Gutfa*balz»ani, megbizbatószer gugadag ellen.
1 üvegcse 40 kr.

É le t-e sse n c z ia  (p rága i csep pek , sv éd  csep - ( 
p ék ), megromlott gyomor, rósz emésztés, min- i 
deiineiuü altesti hajói; ellen, kitűnő háziszer. i 
Egy üvegcse 20 kr.

1 lif ii-n e d v  általán ismert jeles háziszer hurut, | 
rekedtség görcsös-köhögés stb. ellen 1 üveg 
50 kr.

A m erik a i k ö sz v é n y -k en ő es , gyorsan és bizto
san ható, kétségtelen a legjobb szer miuden 
köszvényes és csúzo:t baj, nevezetesen hátge- 
rinezbaj, tagszakgatás, görcs, ideges fogfájás, 
fülszakgatás stb. ellen. 1 frt 20 kr.

A lp esi fü  liq u e u r  Bembard W- O.-tól 1 üveg 2 
frt 60 kr., fél Ueg 1 frt 40 kr.

Szem -egftcntia 1,1. Koméi shansentól, I üveg 2 fit 
50 kr., fél üveg 1 frt 50 kr.

T an nochiaiu-hajk ciiöcN , Pserhofer J-tól évek 
óta orvosok és laikusok által valamennyi haj
növesztő szer között a legjobbnak elismerve, 
1 csinosan kiállított nagy szelencze 2 frt.

E gyetem es-tap asz  Steudel tanártól, vágási é* 
szurasi sebekre, mindennemű súlyos daganatokra, 
régiekre is. idő közt kifakadó daganatokra a 
lábakon, körömiéreg, mellsebek és gyuladásokra 
és hasonló bajokban jónak bizonyult. 1 doboz
50 kr.

E g y etem es t isz tito -ső . Bullrich A. W.-tól Kitűnő
háziszer megzavart emésztés minden követkéz 
menyei, úgymint fejfájás, szédülés, gyomorgörcs, 
gyomorhéj, aranyér, dugulás stb ellen. 1 cső 
mag ára 1 frt.

F eren ezp á liu k a  1 üveg 60 kr.

Láhizzadás elleni por 1 doboz 50 kr. 

Mindennemű hasonszenvi gyógyszerek készletben.
Az itt nevezett készülékeken kívül készletben vaniwtk. az osztrák lapokban hirdetett összes 

bel- és külföldi gyógyszei észeti különlegességek, s mindazok, melyek raktáron nem volnának, kívá
natra poutosan és olcsón megküldetnek.

Postai küldemények, előre küldendő készfizetés 
közöltetnek.

•agy utánvét mellett, a leggyorsabban e*

Az előre beküldött pénzktíldeményeknél (legjobb postautalváni,nyni) Sokkal olcsóbb 
a postabér, mint utánvét küldeményeknél.

.‘{00 tuczat
n ői -i. j d l  i-co i ‘s d

a legfinomabb Ang d cbiffon- 
bői, igen bosszú és a/, egész 
hosszúságában valódi svájc/.i 
hímzés betétekkel, igen ele

mely nőnek, darabja 1 frt. 
5 0  k: tucz. 16 frt 50 kr  
igen finom drbja 1 fr t  70 kr.

Servietták
fehér vászon négyszögbe 

6 darab I frt 50 kr.

K á v é - s e r v i e t t a
vászon, minden sziliben 

6 darab |  frt.

Asztalterítők,
minden színben, 6/( nagyságún

3 darab :{ frt
8/« nagyságúak

3 drb 4 frt 50 kr.

aranyból,
, mely eke'._____________

kr., 2 ágyhoz 32  Lt 50  kr. még a legtapas/tallaitabb szak- C s a k  3  f r t  7 5  ki*.
NB. Ezen Levanteau - féle értők sem különböztethetnek E gyes k szabad ellátott

egészségi pamut matratzok ki- meg a valóditól. ,ig. n csinos, .  v  r  .  . . .  .
mU,5“ * * ? '* * » «  f"«' d»r»l.ja I  fri 5 0  kr. P,é.«, 2 m  '(egész i .  fel-

Órát) legfinomabb polilirozott

Csak I frt 80 kr.
eg> nyakkendo-tu valód; pun- előnyökön kívül még azon 
czirozott 6 - kara'os aranyból, niegfizelhetlen tulajdonsága 
művészi gyémánttal, pompás. van eseD órának, hogy sötét 
bnrsonynyal bélelt tok* au. jéjben a cs. kir. patentiroznit 

'ámlap világit, csudálatos bű 
észeti viola színben, csinos

|va romlatbatlaiiok. ugyr hogy 
u legjobb lószőr-matratzokatmin

den tekintetben pótolják.

375 darab
tűzött áfíy-tei-itö.

Jvörös és török cretonból, csi
nosan tűzve, elegendő hosszú 
és széles a legnagyobb ágyra,
1 drb 3 fit

8M0 pár
k tűzött atlasz-sdjem-ágjteritő, múví.?.; britMn>k«

elegendő bosszú a legnagyobb még a legtapasztaltabb szak- 
ágyhoz, bordeaux, kék va.»y értő sem különböztethet meg 

sárga sziliben. a valóditól, bársonynyal bélelt
2 darab 16 frt 50 kr. bőrtokban.

Csak 3 frt 75 kr.
Egy pár függő valódi aranyból,!világítás; a tartós világosságéi t 
punczirozva, 6-karato», imitált, kezeskedve lesz
művészi briliánskővel, melyet Százak és ismét százak azon 

vevők, kik ezen órát látva 
és megvéve elvoltak bűvölve 
ezen még soha sem létezett 

hihetetlen olcsó ár miatt.

1 (8 ^  Sz íves figyelmeztetésül ! A n. é. közönség’ ezennel kéretik, ezen hirdetésnek eltevésére.

w -  I .ev e lezo s  m i n d e n  n y e lv b e n .
A raktál- liclyiscgc hrtkö/iiap ege*/, nap nyitva áll. a’/.oiiliiin vasár f- iiiiucpiiap csak ilclia

Minden megrendelő, ki legkevesebb *iO f r t  ért- rendel árukat ejfyszere, eyy valódi tí karátos arany (tyiiriit
tiirkis és g y ö n g js je l k irakotta t, ingyen kap

Szállítások a pénz előleges beküldése vagy postautánvétellel történnek és a megrendelések intézemlök :

Unniversal-Export-Bureau 3 -  X - ö t x t ,
to1... (6—5( / / ,  N ordbah n strasse  ‘ifi.

a a r  Kéretnek a c/.imet jól megjegyezni, mert hasonló hirdetések csak utánzások.

ház T ic h o  B é n u lt  B r iin u , Krautmarkt 18.
utánvételle l kü lde tik :  ___ 3 3sz.(20—17)

Brüni fé rfi öltözék
szövet maradékok 

legfinomabb tiszta gyap- 
j. böl 8. 10 m. egy tel

jes téli öltözékre 

r* i n t  i n t .

Hölgykelme,
tiszta gyapjú, minden 
divatszülőén, 10 mtr 
egy teljes ruhára, 100 

cin. széles.
»  f o r i n t

Leden
férfikabát es Mentsikof-
foknak legjobb minőség 
2.10 m. egy teljes kabát

hoz

O f o r i n t .

F e k e t e
T  e r n o,
100 cm. szíles, előbb 
60 krba I érült, most míg 

a készlet tart,

10 m éter  4.50.

Nigor-loden,
a legújabb és legtartó
sabb női ruhákuak 100 

cm. széles.

IO m é t e i

In d is c h -F o u le
fél-gyapju.

minden létező sziliben, 
egy teljest ruhára, 100 

cm. széles.

I O i n é t ó l *  4 . 5 0 .

( i j a p j u H p v
60 C  - Im

10 m é te r 3.80.

C achrm ir,
tél gyapjú,

=  100 c in . szele* =
10  m éter  4.50.

Ruha barket,
pompás minták,

teljesen osható, 10—11 
méternyi 60 cm. széles 
maradékokban egy ru

hára
3 fo rin t 50 k r.

Palmerston
maradékokban egy tel

jes téli kabáthoz 

2.10 mtr. I. minős 6 frt 

II. miuőségü 12 frt

O X F O R D
mosható, b gjobb minő
ség, I vég teljes 29 rőf,

4 fr t  50  kr.

K A N . V V  V S /
1 vég ibolya szili. 4  80.
1 vég vörös ó 20.

1 rips garnitúra,
áll 2 ágy- és 1 asztal

terítőből
4 fo r in t 50 kr.

1 jutó garnitúra,
2 ágy- és 1 asztalterítő

3 fo r in t 50 kr.

Valeria-flanell,
F é l  g y a p j ú

legújabb divat - minták,
téli ruhákra a legjobb, 

60 cm. széles.

10 m é te r 4 f r t ___

llAZIVÁSZON
1 vég */, széles 4 fr t
2 vég 6/4 szeles 5 f r t

J i im j  szövet fi
jobb mint ezérna-vászon 

1 vég, 30 teljes rőf
5 fo r in t 80 kr.

Padlószöuyeg
10— 12 mtres maradé
kokban legsz minta 

3 frt 50 k r.
I>aniAh7.t abrosz.

* 4 nagy fehér kitűnő mi
nőség 3 drb 4 frt 50 kr.

i

I
T é l i  posztó

tiszta gvapju • 4 nagy 
előbb 4.50 most 2 frt.

FE JK E N D Ő K ,
legfinomabb berlini gyap 
juból 1 db * 4 nagy 1.70. 

1 drb 6 4 nagy 1.20’

: M in tá k  e s t r ie g y z é k e k  in g y en  és b é rm e n tv e  =

Pécsett, 1887. Nyomatott Taizs Jozaeinél (ezelőtt Madarász E.)


